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(L'audience publique est ouverte à 9 h 22)10

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.11

L'audience de la Cour pénale internationale est ouverte.12

Veuillez vous asseoir.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.14

Monsieur le greffier, veuillez citer l'affaire.15

M. LE GREFFIER (interprétation) : Bonjour.16

Situation en République du Kenya, affaire Le Procureur c. William Samoei Ruto et17

Joshua Arap Sang. Référence de l'affaire : ICC-01/09-01/11.18

Et nous sommes en audience publique.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.20

Je pense que les… les équipes sont toujours les mêmes.21

M. STEYNBERG (interprétation) : En effet.22

Me KHAN QC (interprétation) : Oui, nous avons une… Manuel Ventura (phon.) qui23

travaille pour nous et qui est pro bono.24

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président, aujourd'hui, Judy25

Mionki, ma « commise » aux affaires, n'est pas là. Sinon, l'équipe est identique.26

Sinon, d'autre part, j'aimerais pouvoir prendre la parole.27

Me NDERITU (interprétation) : Nous sommes… L'équipe est la même.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.1

Donc, je vous… vous présente mes excuses pour ce retard. Nous avions une urgence.2

Monsieur le Procureur, vous voulez dire quelque chose ?3

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui. Et cela dit, je demande à ce que l'on passe en4

audience à huis clos partiel, car je ne voudrais pas faire… présenter mes arguments5

en présence du témoin.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui. Donc, et vous voulez7

aussi être en audience publique ; c’est cela ?8

M. STEYNBERG (interprétation) : Tout à fait.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, passons en audience10

à huis clos partiel.11

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 24) Reclassifié en audience publique12

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en… à huis clos partiel.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, de14

combien de temps avez-vous besoin ?15

M. STEYNBERG (interprétation) : À peu près 10 minutes, pas plus… au plus. Mais je16

pense que cinq me « suffira » largement, en parlant rapidement.17

Mais je pense que, de toute façon, nous allons gagner du temps, en fin de compte, si18

vous me permettez de présenter mes arguments.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien. Mais vous avez20

cinq minutes.21

M. STEYNBERG (interprétation) : Très bien.22

Donc, je vous remercie, donc, de me donner la parole.23

Ceci porte sur les éléments de preuve de ce témoin, en ce qui concerne les (Expurgé)24

réunions auxquelles elle dit avoir assisté chez (Expurgé)25

(Expurgé).26

Mon éminent confrère a présenté des éléments de preuve qui semblent suggérer que27

M. Ruto (Expurgé) étaient ailleurs ce moment-là.Donc, on pourrait dire que c'est une28
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défense par alibi, au sens large.1

Donc, mon éminent confrère, à trois reprises, donc, a accusé directement le témoin2

d'avoir inventé son histoire, en ce qui concerne les réunions auxquelles elle aurait3

assisté. Donc, en fait, il l'a… il l'a accusée de mentir, tout simplement, pour être bref.4

Ici, je fais référence à la page 99, 100 et 102 du… de la transcription en temps réel.5

Donc, l'Accusation souhaite soulever une objection sur ce type de questions, sur…6

à deux motifs.7

Tout d'abord, même si la défense par alibi est établie, en… en fin de compte, et donc8

que (Expurgé) et M. Ruto ne sont… n'étaient, en effet, pas là ce jour-là, ce n'est pas la9

seule… la seule conclusion raisonnable n'est pas de dire que le témoin ment et10

invente toute cette… toute cette histoire. Absolument pas. Il y a d'autres explications11

qui sont parfaitement plausibles. Elle peut tout simplement se tromper, après tout.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ne pensez-vous pas qu'il13

vaudrait mieux présenter ça sous le biais d'écritures plus tard ?14

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, mais je pense qu'il y a quelque chose qui doit15

être tranché tout de suite et pas à la fin de cette affaire — tout de suite. Et c'est… Et16

j'y viens, d'ailleurs.17

Voici ce… voici le… le… ce qui m'intéresse. D'après nous, il n'est pas correct de dire18

au témoin qu'elle ment et de lui affirmer qu'elle ment.19

Et j'aimerais vous présenter autre chose. Et je le fais, bien sûr… Alors, je sais20

parfaitement que vous êtes des juges professionnels et que vous n'allez pas attacher21

aucun poids en matière de… d'éléments de preuve à mes propos. Mais sur la base22

des éléments de preuve qui ont déjà été communiqués à la Défense, la Défense doit23

bien comprendre qu'il y a peut-être un problème en ce qui concerne les dates dont24

parle le témoin.25

Je ne vais pas dire grand-chose de plus à propos de la nature même de ces éléments26

de preuve, mais mes éminents confrères en connaissent la teneur. Ça, c'est certain.27

Donc, si mes éminents confrères veulent absolument dire au témoin qu'elle n'est pas28
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fiable parce qu'elle ne reconnaît pas les dates, d'accord, mais dire qu'elle ment1

uniquement parce qu'elle se trompe de date, nous considérons que ce n'est pas juste.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, ce que vous êtes en3

train de nous dire, tout simplement, c'est… ça parle de l'équité envers le témoin et de4

la qualification même du témoin ; c'est cela ?5

M. STEYNBERG (interprétation) : Tout à fait.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.7

Y a-t-il autre chose ?8

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui.9

Ce n'est pas vraiment une… C’est pas une objection, c'est une… une observation en10

ce qui concerne la conduite de ce procès.11

Si on se rend compte que toute cette… ces alibis, ces fameux alibis ne… finalement,12

n'aboutissent qu'à comprendre qu'on s'est trompé de date, et rien de plus, eh bien,13

nous considérons que, finalement, dans le cadre des questions supplémentaires, l'on14

se rendra compte. Et donc, je pense qu'il vaudrait mieux que nos éminents confrères15

d'en face clarifient, d'abord, toute confusion par rapport à la date avant de se… se16

prévaloir d'une… d'un alibi.17

Enfin, je ne veux pas leur expliquer comment faire leur contre-interrogatoire, bien18

sûr que non, mais à nous… avec… nous considérons qu'ils n'ont qu'à s'en remettre à19

leur bon sens, bien sûr. Mais je n'ai pas grand-chose de plus à dire là-dessus.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.21

Monsieur Faal, je pense que vous pouvez répliquer à ça, et quatre minutes vous22

suffiront largement, n'est-ce pas ?23

Me FAAL (interprétation) : Je serai encore plus court que ça.24

Nous sommes absolument choqués par ce que l'on… ce qui vient… ce que l'on vient25

d'entendre.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Écoutez, évitons les effets de27

manche — on n'est pas là pour ça.28
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Me FAAL (interprétation) : Donc, je suis… Non, j'exprime quand même mon1

sentiment profond.2

Monsieur le Président, nous avons écouté l'Accusation pendant deux jours… quatre3

jours (se reprend l'interprète). Ils ont la possibilité de… d'obtenir du témoin ce qu'ils4

voulaient, ils ont eu toute… ils ont eu leur occasion, après tout. Ils… À de5

nombreuses reprises, ils ont pu demander au témoin ce qui s'était passé aux dates6

cruciales qui les importaient tant… qui leur importaient tant (se reprend l'interprète).7

Et nous, on attendait, on écoutait, puisque notre… mais notre devoir en tant que8

Défense est de réfuter leurs éléments de preuve, et c'est ça qu'on a fait, rien de plus.9

C’est notre travail.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous entends bien. Et11

j'aurais tendance à penser qu'il faut parfois plutôt présenter ces arguments en fin de12

compte, une fois que les éléments de preuve ont été présentés.13

Mais pour ce qui est de l'équité du… envers le témoin, ça, c’est important aussi.14

(Inaudible) il y a d'un côté l'efficacité, mais il y a aussi l'équité.15

Donc, devez-vous, vraiment, utiliser les expressions comme « inventer de toutes16

pièces » ? Est-ce que cela… est-ce que c'est plus facile pour vous ? Est-ce que vous17

devez vraiment passer par là et mettre autant de pression sur ce témoin ? Ne18

serait-ce pas aussi efficace que de… de dire tout simplement au témoin, gentiment :19

« Je pense que vous vous trompez » ?20

C’est quand même… Qu'elle se trompe ou qu'elle ait inventé les éléments de preuve,21

après tout, y a-t-il une différence pour vous ?22

Enfin, c’est à vous de voir.23

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.24

Et je pense que vous avez raison. Il y a peut-être une façon plus gentille de traiter25

cette personne. Mais mon… ma position est que le témoin ne se trompe pas ; elle a26

tout inventé. C’est tout. Et en toute équité envers le témoin, elle a… elle devrait27

avoir… on devrait lui donner l'occasion de réfléchir à cette allégation qui est portée28
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contre elle.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien, très bien. Donc,2

d'après vous, c’est une invention pure et… pure et simple ; vous n'en démordrez pas.3

J'ai compris.4

Me FAAL (interprétation) : Je reviens au deuxième… à la question, la question des5

dates et la suggestion par l'Accusation que la Défense devrait prendre en compte que6

la… que la… « la » témoin pourrait, éventuellement, s'être trompée en ce qui7

concerne ces dates.8

Mais je vais vous dire quelle est ma réponse — elle est simple : ce n'est pas à la… ce9

n'est pas à la Défense de… de réfuter une allégation. Absolument pas. C’est à10

l'Accusation de construire son allégation par le biais… de l'étayer par le biais des11

éléments de preuve apportés par le témoin. Pour… C’est pour ça qu'ils ont parlé de12

ces (Expurgé) dates qui sont si essentielles et qu'ils ont demandé tant de choses à ce13

témoin à propos de ces (Expurgé) dates.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Une seconde.15

(Discussion entre les juges sur le siège)16

Je pense que nous avons entendu suffisamment d'arguments sur ce point ; nous17

pouvons maintenant poursuivre le… la procédure.18

Monsieur Faal, la Chambre est d'avis suivant : elle préférerait… elle préfère de loin19

la subtilité à la force en ce qui concerne la… le mode d'interrogatoire.20

Quelle que soit la cause que vous voulez défendre, il y a quand même différentes…21

il y a différentes façons de s'y prendre, et je pense que vous pourriez en choisir une22

qui soit plus… moins agressive, parce que même quelque chose de difficile peut être23

dit avec le sourire. Et donc, une… une approche agressive peut parfois… risque de24

choquer cette Chambre, tout simplement parce que nous n'autoriserons pas à ce que25

vous harceliez les témoins. Il faut les ménager, quand même. Vous n'y êtes pas26

encore, donc faites attention — cela dit, vous y êtes proche.27

Donc, même s'il y a invention de pièces, une fois que vous aurez établi votre thèse,28
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que vous aurez étayé tout cela, eh bien, vous pourrez tout simplement arriver à votre1

conclusion… l’avoir au compte rendu et passer à autre chose sans pour autant2

triompher.3

Me FAAL (interprétation) : J'ai bien compris.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, nous sommes à huis5

clos partiel… à huis clos.6

D'ailleurs… que vous… nous parlions de ce témoin, j'ai remarqué qu'à certaines7

occasions vous n'avez pas vraiment poursuivi certaines questions en disant que vous8

y reviendriez. Si je me souviens bien… enfin, d'ailleurs, je ne me souviens pas très9

bien si vous avez dit la même chose à propos de vos discussions avec le témoin à10

propos de (Expurgé).11

Alors, je vous ai dit, et je m'en souviens, que j'avais du mal à voir où vous en veniez12

en posant toutes ces questions sur ce fameux (Expurgé). Alors, si vous allez13

revenir… y revenir… ou revenir sur le même type de questions, nous aimerions14

connaître votre but tout de suite. Vous pouvez nous le dire puisque le témoin n'est15

pas avec nous. Mais cela dit, si vous en avez terminé avec (Expurgé) et consorts,16

nous pouvons… nous n’avons pas besoin d’entendre vos arguments.17

Me FAAL (interprétation) : J'en ai terminé.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.19

Dans ce cas-là, faisons rentrer le témoin.20

(Passage en audience à huis clos à 9 h 38) Reclassifié en audience publique21

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien. Faites entrer le23

témoin dans le prétoire.24

Encore une chose en attendant le témoin, Maître Faal. Nous voulons que vous25

terminiez votre contre-interrogatoire aujourd'hui. Donc, arrangez-vous pour que26

cela soit fait.27

Me FAAL (interprétation) : Je m'y efforcerai. Mais si nous ne pouvons pas terminer28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 7/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 7/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 8

ce témoin ce soir, pouvez-vous nous donner la première séance du lundi matin ?1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Écoutez, ne nous… Essayez2

surtout d'en terminer aujourd'hui. Bien sûr, nous avons commencé avec un peu de3

retard, mais bon, quand même, essayez… essayez d'en terminer aujourd'hui.4

Me FAAL (interprétation) : Très bien, je vais essayer de le faire.5

(Le témoin est introduit au prétoire)6

TÉMOIN : KEN-OTP-P-0536 (sous serment)7

(Le témoin s'exprimera en swahili)8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Re-bonjour, Madame.9

Vous êtes toujours sous serment. Et Me Faal va poursuivre son interrogatoire. Je vous10

remercie.11

Et rappelez-vous, il faut parler lentement, ménager des pauses lorsque vous parlez12

pour que les interprètes puissent suivre vos propos. Je vous remercie.13

Passons à huis clos partiel.14

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 40) Reclassifié en audience publique15

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le16

Président.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.18

Maître Faal, c’est à vous.19

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.20

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite)21

PAR Me FAAL (interprétation) :22

Q. Madame le témoin, bonjour.23

J'ai encore quelques questions à vous poser.24

Hier, avant de lever la séance, nous parlions des obsèques de (Expurgé)25

(Expurgé)26

Ce matin, je vous demande de regarder ce livre de condoléances… ce cahier de27

condoléances, et ensuite je vous poserai des questions.28
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Me FAAL (interprétation) : Donc, je vais le donner d'abord aux juges afin qu'ils1

puissent le regarder ; il s'agit d'un document original.2

(L'huissier d'audience s'exécute)3

Dans l'intervalle, Monsieur le Président, puis-je demander à M. le greffier d'audience4

de mettre à l'écran le document KEN-D09… KEN-009-0017-0026 (phon.) à l’écran, s’il5

vous plaît ?6

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, donc, je pense, Monsieur7

le Président, que le document indiqué par le conseil n'a pas la bonne cote. C’est le8

document KEN-D09-0017-0001, et nous avons la première page, mais j'ai besoin de9

savoir quelle est la page qui les intéresse.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Il s'agit du livre de… du11

cahier de condoléances ; c’est cela ?12

Me FAAL (interprétation) : Oui.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur le Procureur,14

vous contestez le fait que (Expurgé) soit décédé à la date indiquée et que15

les obsèques aient eu lieu à la date indiquée ? Si vous le contestez, vous avez le droit,16

bien sûr… mais si vous ne « le » contestez pas cette date, donc, des obsèques de17

(Expurgé), on pourrait gagner du temps. Enfin, on ne vous dicte pas votre conduite,18

sachez-le.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Écoutez, mon problème, c’est que nous avons eu20

ce document très récemment, avec beaucoup de retard. Nous n'avons pas pu21

enquêter sur ce document pour savoir s'il est correct ou non. Je pense que ça va être22

difficile que ça soit… soit un document totalement inventé de toutes pièces, mais23

cela dit, on ne sait jamais.24

Me FAAL (interprétation) : Pouvez-vous me conseiller ? Que dois-je faire ? Puis-je25

poser mes questions, ou pensez-vous que je devrais laisser tomber cela parce que26

cela pourrait être redondant ? C'est à vous de me donner des conseils et des27

recommandations.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Écoutez, je peux vous1

donner un peu de conseils, mais je ne peux pas vraiment vous dicter votre2

interrogatoire, votre stratégie. Enfin, « n’essayez » de ne pas être trop redondant3

quand même ; si ça le devient, on vous arrêtera. Mais vous venez de nous présenter4

un nouveau document qui n'a pas été abordé hier, alors allons-y. Allez-y, et puis on5

verra où cela va nous mener.6

Autre chose : je sais que les conseils ont téléchargé les pièces dans le prétoire7

électronique, l'eCourt, mais ce serait bien si le conseil pouvait… qui présente ces8

documents pouvait aussi nous présenter un classeur avec des documents papier9

pour que nous puissions vraiment (phon.) les regarder. Comme ça, même quand la10

chose n'est plus à l'écran, on peut quand même feuilleter un peu notre dossier pour11

le retrouver.12

Me FAAL (interprétation) : Oui, oui, oui, pour la deuxième partie de notre13

contre-interrogatoire, nous avons prévu deux classeurs pour les juges, parce que ce14

sont des documents qui sont difficiles à étudier à l'écran. Donc, vous aurez un15

dossier papier, mais nous vous le donnerons en deuxième partie d'interrogatoire.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais j'aimerais bien que17

toutes les parties fassent de même. Je pense que ce serait plus professionnel. Nous ne18

sommes pas, après tout, un tribunal forain.19

Me FAAL (interprétation) : Écoutez, Monsieur le Président… Je vous remercie,20

Monsieur le Président.21

Q. Madame le témoin, on vous a donné un document… un cahier, et sur la page de22

garde, il est écrit « livre de condoléances »… non, d'ailleurs, sur la première page…23

la couverture. L'avez-vous vu ? Voyez-vous écrit à la première page « Livre de24

condoléances » ?25

R. Oui. Je vois.26

Q. Pouvez-vous maintenant quitter la page de couverture et regarder la première27

page ? Et vous verrez qu'il y a là une date — il s'agit de la page 3 du document.28
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Me FAAL (interprétation) : Je vais demander au greffier d'audience d'avoir1

l'amabilité de montrer… d'afficher la page 3 — 0003—, s'il vous plaît. Oui, cela est2

affiché maintenant à l'écran. La première page.3

Q. Est-ce que vous voyez tous les éléments dans cette page et est-ce que vous pouvez4

constater que la date qui figure pour toutes ces entrées est (Expurgé)? Voyez-vous5

cela ?6

R. Oui. Je vois, mais je vous dis que mes yeux ont vu M. Ruto.7

Q. Nous reviendrons à cela, Madame le témoin.8

Entre-temps…9

Un instant, s'il vous plaît.10

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, pourriez-vous, s'il vous11

plaît, afficher la page 8 — page 8 ?12

Q. Et, Madame le témoin, je vous demanderais également d'aller à la page 8, la page13

qui commence par le nom (Expurgé), à la page 8. Vous remarquerez que le14

cinquième nom sur cette page est celui (Expurgé), n'est--ce pas ?15

R. Oui. Je le vois.16

Q. Madame le témoin, vous connaissez (Expurgé), n'est-ce pas ?17

R. Oui, je la connais.18

Q. Et ai-je raison de dire qu'elle est la fille de (Expurgé)?19

R. Tout à fait.20

Q. Et, Madame le témoin… Madame le témoin, vous parlez un peu kalenjin ; que21

signifie le terme « agui » — A-G-U-I —, en kalenjin ?22

R. Vous voulez dire « agui » ?23

Q. Oui, Madame le témoin.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : J'ai tendance à penser que25

vous avez le droit de poser des questions directives, n'est-ce pas ?26

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.27

Q. Madame le témoin, je pense que « agui », en kalenjin, signifie « grand-père »,28
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n'est-ce pas ?1

R. Oui, je sais que cela veut dire un vieillard, par exemple, comme mes enfants2

peuvent appeler les parents de mon mari « grand-père ». Donc, « agui » veut dire3

« grand-père » et non grand-mère.4

Q. Et, Madame le témoin, vous êtes donc d'accord avec moi que sur cette page5

(Expurgé) disait « Repose en paix, grand-père » ?6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal.7

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Qui est le numéro 4 ?9

Me FAAL (interprétation) : Le numéro 4 est (Expurgé) (phon.) ou (Expurgé) (phon.) —10

je ne connais pas cette personne… Ou Yeko (phon.) — je ne connais pas cette11

personne. Puis-je continuer, Monsieur le Président ?12

Q. Madame le témoin, pourriez-vous descendre un peu plus bas dans cette même13

page, trois noms plus bas ? Vous pouvez lire (Expurgé), est-ce exact ?14

R. Oui. Je vois.15

Q. Et vous connaissez cette personne, (Expurgé), n'est-ce pas ?16

R. Je ne « le » connais pas cette personne à travers les noms qui sont mentionnés ici.17

Q. Madame le témoin, je vais vous donner une autre chance. Je vais vous montrer18

une autre photo de (Expurgé) à ces mêmes (Expurgé) et vous demander si vous le19

reconnaissez.20

Me FAAL (interprétation) : Je vais demander au greffier d'audience avoir l'amabilité21

d'afficher le document KEN-D09-0017-0026 à l'écran. Et je vais donner l'original des22

photos à l'huissier d'audience en lui demandant de bien vouloir montrer cela au23

témoin. Merci.24

(L'huissier d'audience s'exécute)25

Q. Madame le témoin, reconnaissez-vous la personne sur cette photo, habillée de26

bleu et portant une chemise blanche ? Il est légèrement penché en avant, sur cette27

photo.28
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Est-ce que vous reconnaissez cette personne ?1

R. Non.2

Q. Madame le témoin, vous souvenez-vous avoir dit au Bureau du Procureur, dans3

votre déclaration KEN-OTP-P-0090-0554 — ça, c'est la page… Est-ce que vous vous4

souvenez avoir dit au Bureau du Procureur, au paragraphe 92, ce qui suit : « Il m'a5

été demandé si je connaissais quelqu'un du nom de (Expurgé). Il y a un (Expurgé)qui6

travaille dans (Expurgé). Et c'est un manager. Je ne sais pas7

s'il a participé aux violences » ?8

Est-ce que vous avez dit cela au Bureau du Procureur ?9

Je cite directement ce qui figure dans votre déclaration.10

R. Ce n'est pas (Expurgé) est un peu gros. Cette personne est plutôt mince. (Expurgé)11

n'est pas vieux, il est jeune.12

Q. Très bien. Merci, Madame le témoin.13

Mais je vous avais demandé, un peu plus tôt, si vous connaissiez le nom (Expurgé)14

(Expurgé), qui figurait trois noms plus bas que celui d'Elisabeth Too. Et vous15

m'avez répondu que vous ne connaissez pas cette personne.16

Vous en souvenez-vous ?17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je pense que c'est ce18

qu'elle a dit ; je pense que nous pouvons poursuivre.19

Me FAAL (interprétation) :20

Q. Madame le témoin, le (Expurgé) ou le (Expurgé) dont vous avez parlé dans votre21

déclaration, et qui était manager dans (Expurgé), est le22

même (Expurgé) que celui qui a signé ou qui a apposé son nom ici, dans ce livre de23

condoléances, n'est-ce pas ?24

R.Je ne connais pas tous ses noms.Je sais qu'il s'appelle (Expurgé) et je peux reconnaître25

sa… sa physionomie. Si je regarde cette image, je peux vous dire que ce n'est pas lui.26

Q.Madame le témoin,(Expurgé) est votre (Expurgé).Il vit dans l'exploitation agricole27

(Expurgé) et il est (Expurgé) dans (Expurgé)28
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(Expurgé). Je peux vous dire que je l'ai rencontré et qu'il lui ressemble tout à fait.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Non, non, non, non, cela2

n'est pas autorisé.3

Me FAAL (interprétation) : Je m'en excuse.4

Eh bien, je vais poursuivre.Nous ferons venir (Expurgé) pour témoigner devant cette5

Cour.6

Monsieur le Président, hier, lorsque j'ai montré des photos, il y a eu quelques7

confusions dans… par rapport à… au… à l'évêque. Donc, je voudrais maintenant8

préciser les choses et montrer une photo au témoin qui montre deux prêtres.9

Et je vous demanderais, Monsieur le greffier, d’afficher à l'écran le10

KEN-D09-0017-0046. Est-ce que vous auriez l'amabilité d'afficher cet… ce document11

à l'écran ?12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, pour le13

procès-verbal d'audience, vous pouvez faire ce que vous vouliez faire, mais je14

voudrais que les choses soient claires pour le procès-verbal d'audience : lorsque vous15

dites « il y a eu une légère confusion », est-ce que cela concernait ce que le témoin a16

dit ou est-ce que cela concernait la question que j'ai posée ?17

Me FAAL (interprétation) : Je pense que c’était beaucoup plus de mon fait que du18

vôtre, Monsieur le Président, et je voulais clarifier les… préciser les choses, parce que19

j'ai montré une photo, et il y avait un autre prêtre, et il semblait donc que la caméra20

s'était beaucoup plus centrée sur lui que sur l'autre prêtre.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, pour ne pas perdre de22

temps, si la confusion ne concernait pas le témoin, nous pouvons prendre le23

document pour ce qu'il montre et, ensuite, poursuivre. Et le document qui est à24

l'écran montre effectivement bien deux prêtres, l'un qui ressemble à un évêque, et25

l'autre qui est un autre prêtre.26

Me FAAL (interprétation) : Oui, tout à fait.27

Q. Madame le témoin, pouvez-vous confirmer que la personne qui porte donc une28
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robe rose est bien le… (Expurgé) (phon.) dont vous nous avez parlé ?1

R. Oui.2

Q. Madame le témoin, vous êtes de Kiambaa, et en 2007, Perisimam (phon.) était un3

candidat au parlement pour Eldoret sud, n'est-ce pas ?4

R. Oui.5

Q. J'aimerais vous montrer ces photos pour que vous puissiez nous confirmer qu'il6

s'agit bien de Perisimam (phon.) sur la photo.7

R. Je n'ai jamais rencontré Perisimam (phon.), je ne le connais pas.8

Je ne vous dis que la vérité, je ne peux pas vous dire que je connais quelqu'un que je9

n'ai pas rencontré, que je ne connais pas.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, vous retirez les11

photos ?12

Me FAAL (interprétation) : Oui, tout à fait.13

Et dans l'intervalle, je peux remettre un classeur aux juges qui contient tous… toutes14

les pièces que nous allons passer en revue.15

(L'huissier d'audience s'exécute)16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Parfait.17

Me FAAL (interprétation) : Donc, nous allons vous donner les premiers classeurs.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je suppose qu'il y en a19

également un pour le classeur (phon.) ?20

Me FAAL (interprétation) : Permettez-moi de vérifier, Monsieur le Président.21

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, l'idée était que ce serait plus22

équitable de montrer au témoin non pas des photocopies mais les originaux, et c'est23

la raison pour laquelle nous n'avons pas fait de photocopies pour le témoin.24

Monsieur le Président, désolé de vous informer qu'il y a un problème avec25

le troisième classeur ; il y a eu un mélange et confusion dans les documents.26

Donc, pour l'instant, nous ne pouvons vous en remettre que deux, et un peu plus27

tard, cet après-midi, nous pourrons vous en remettre un troisième — et je m'en28
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excuse.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais les classeurs, les deux2

classeurs…3

Nous avons deux classeurs, ici, pour les juges. Et vous dites que… vous nous dites4

que ces deux classeurs… il n'y a pas de problème avec ces deux classeurs.5

Me FAAL (interprétation) : Oui. Et je m'excuse s'il devait y avoir un problème. Je6

m'excuse d'avance.7

Puis-je poursuivre, Monsieur le Président ?8

Q. Madame le témoin, vous avez dit, dans votre déposition, un peu plus tôt, qu'au9

cours de la (Expurgé) réunion, c'est-à-dire (Expurgé) vous a10

chassée ; vous souvenez-vous de cela ?11

Me FAAL (interprétation) : Peut-être, avant cela, Monsieur le Président, est-ce que je12

pourrais demander à ce que l'on donne une cote à ce livre de condoléances ?13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pas d'objection ?14

M. STEYNBERG (interprétation) : Pas d'objection.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, il lui sera attribué une16

cote.17

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document KEN-D09-0017-0001, qui est un18

document confidentiel, recevra la… le numéro de référence MIF… MFI — pardon —19

(se reprend l'interprète) T-D09-0005 et sera classé comme la pièce no 5.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pour la Défense.21

M. LE GREFFIER (interprétation) : Oui, pour la Défense de Ruto.22

Me FAAL (interprétation) :23

Q. Madame le témoin, vous souvenez-vous avoir dit à cette Cour que, au cours de24

cette (Expurgé) réunion, (Expurgé) vous a chassée ? Vous en souvenez-vous ?25

R. Oui.26

Q. Madame le témoin — corrigez-moi si je me trompe —, la raison pour laquelle il27

vous a chassée, c'est qu'il ne souhaitait pas que vous soyez présente pendant leurs28
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discussions ; est-ce exact ?1

R. Je ne sais pas pourquoi il m'a chassée. Je ne lui ai pas posé la question pour en2

savoir la raison.3

Q. Madame le témoin, vous avez, un peu plus tôt, dit à cette Cour que vous ne4

souhaitiez pas donner l'impression que vous vouliez savoir de quoi ils parlaient ;5

vous souvenez-vous de cela ?6

R. Oui.7

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je vous demanderais une minute,8

un petit instant, s'il vous plaît.9

(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)10

Q. Madame le témoin, j'attire votre attention sur votre déclaration. Donc, j'attire11

votre attention sur votre déclaration, à la page 8, paragraphe 45…12

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je vais peut-être retirer cela. Je13

retire cette question… Je… je la retire.14

Q. Vous aviez dit que vous ne saviez pas pourquoi est-ce que (Expurgé) vous a chassée ;15

est-ce exact ?16

R. C'est correct.17

Q. Et au cours de cette réunion, vous étiez (Expurgé) présente ; est-ce exact ?18

R. Oui.19

Q. Et c'était une réunion au cours de laquelle des Kalenjin discutaient entre eux, et20

uniquement des Kalenjin ; est-ce exact ?21

R. C'est exact.22

Q. Et à maintes reprises, vous les avez entendus parler en swahili ; est-ce exact ?23

R. Lorsque je les ai trouvés en train de discuter, c’était en swahili.24

Q. Madame le témoin, est-ce que vous connaissez un… une personne du nom de25

(Expurgé)?26

R. Non.27

Q. Madame le témoin, nous ne pouvons accepter que vous étiez là-bas, à la ferme, et28
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nous ne pouvons pas accepter qu'il y avait une réunion. Mais, d'après vous, il y en1

avait une, donc nous allons faire avec cela.2

(Expurgé), vous ne le connaissez pas, n'est-ce pas ?3

R. Je ne le connais pas.4

Q. Je vous affirme que (Expurgé) est (Expurgé) et était son cuisinier5

depuis des années, bien avant 2007. Que dites-vous à cela ?6

R. Non, je ne suis pas d'accord. C’était dans quelle résidence (Expurgé)?7

Q. Nous reviendrons à la question des résidences de (Expurgé) en temps voulu.8

Je vous affirme que (Expurgé) a été choqué d'entendre que (Expurgé) avait invité9

quelqu'un (Expurgé), alors qu'il était là en tant que (Expurgé) et qu'il était un10

Kalenjin. Que dites-vous à cela ?11

R. Je n'accepte pas ce que vous dites, parce que j'ai été appelée à cet endroit.12

Q. Bien.13

Madame le témoin, il est clair que vous n'étiez pas aux funérailles. Vous n'aviez pas14

été appelée à… (Expurgé). Si vous étiez un (Expurgé) aussi important que cela15

pour (Expurgé),ne pensez-vous pas qu'il vous aurait invitée pour (Expurgé) lors16

des funérailles ?17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C'est une question18

argumentative, Monsieur le conseil.19

Me FAAL (interprétation) : Bien. Je retire cette question, Monsieur le Président. Donc,20

je vais poursuivre.21

Q. Et je vais laisser cette question du (Expurgé) et je vais vous parler de22

ce que vous avez vu (Expurgé).23

Vous avez dit à la Cour que, lorsque vous êtes allée (Expurgé) le 2 et 5, vous avez24

vu qu'il y avait deux tas de cadavres, (Expurgé) les Kikuyu et (Expurgé) les Kalenjin.25

Vous souvenez-vous de cela ?26

R. Je m'en souviens.27

Q. Pouvez-vous nous donner une idée du nombre de cadavres que vous avez vus28
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dans le tas des Kalenjin ?1

R. Je vous ai montré la taille de deux tas.2

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Et le témoin montre le niveau par un geste3

de la main.4

R. Donc, je ne pouvais pas compter le nombre de corps.5

Me FAAL (interprétation) : Je pense, pour le procès-verbal d'audience, que le témoin6

avait laissé entendre que la… le tas de Kikuyu était plus important.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Effectivement, elle a dit cela8

lors de sa déposition, dans le passé.9

Me FAAL (interprétation) :10

Q. Vous avez dit à la Cour que, lorsque vous êtes allée (Expurgé), les corps étaient11

en décomposition et qu'il y avait même des asticots ; vous souvenez-vous de cela ?12

R. Oui.13

Q. Et vous avez dit à la Chambre que cela sentait très mauvais, n'est-ce pas ?14

R. Oui.15

Q. Avant de rentrer dans (Expurgé), est-ce que les… (Expurgé) vous16

a donné quoi que ce soit ?17

R. Ils ne m'ont rien donné.18

Q. Même pas quelque chose pour recouvrir votre nez ?19

R. À ce moment-là, il n'y avait personne pour s'occuper des gens comme moi, et on20

disait qu'il fallait que le travail se poursuive à la normale.21

Q. Donc, vous nous dites qu'il n'y avait personne pour s'occuper de vous, ou est-ce22

que vous dites qu'il n'y avait absolument personne, pas de (Expurgé)23

(Expurgé)? Pourriez-vous clarifier la chose : c'est l'un ou l'autre ?24

R. Je vous ai dit et je l'ai répété à plusieurs reprises : lorsqu'on arrivait (Expurgé),25

(Expurgé)vous demandait : « Vous êtes de quel groupe ethnique ? » Si vous répondez :26

« Je suis (Expurgé)», on vous montrait là où se trouvaient les corps des (Expurgé).27

Aucune autre question ne vous était posée et rien d'autre ne se passait.28
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Q. C'est très clair, Madame le témoin.1

Donc, lorsque vous êtes entrée dans (Expurgé), vous ne (Expurgé) pas de (Expurgé),2

n'est-ce pas ?3

R. Non.4

Q. Donc, précédemment, vous nous avez dit que vous avez même touché les corps ;5

vous vous en souvenez ?6

R. Je l'ai dit.7

Q. Donc, vous les avez touchés à mains nues ?8

R. Oui.9

Q. Et vous avez donc (Expurgé) dans la pile des (Expurgé) en fouillant ; c'est10

cela ?11

R. Oui.12

Q. Est-ce que… est-ce que vous vous souvenez combien de temps vous avez passé là13

(Expurgé)?14

R. Je ne portais pas de montre. J'ai cherché jusqu'à ce que j'aie conclu que (Expurgé)15

corps n’y était pas.16

Q. Alors, ensuite, vous avez fouillé ailleurs, partout, parmi toutes les piles… parmi17

les piles de cadavres, c'est cela ?18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, je pense que, là,19

vous devriez en revenir directement à votre objectif, à moins que vous contestiez le20

fait qu'elle soit vraiment allée (Expurgé) pour rechercher (Expurgé)21

Me FAAL (interprétation) : Non, nous ne contestons absolument pas ce point, bien22

sûr que non. Mais nous essayons d’obtenir de la part du témoin certaines23

informations.24

On voudrait savoir combien de temps elle a passé à chercher sa nièce parmi les corps.25

En fait, on voudrait savoir quel type d'informations elle a réussi à obtenir suite à sa26

présence dans la morgue, parce que je pense que, plus tard, ce sera extrêmement27

utile.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien, dans ce cas-là, si c'est1

ce qui vous intéresse, allez directement au but. Je pense que ce n'était pas une2

expérience agréable pour elle ; je ne vois pas en quoi ça fait avancer l'affaire de3

s'acharner sur ce point. Donc, allez droit au but.4

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie.5

Q. Madame le témoin, vous avez donc passé pas mal de temps à fouiller parmi tous6

ces corps afin de savoir si (Expurgé) se trouvait parmi les corps ou non, n'est--ce7

pas ?8

R. Oui.9

Q. Vous avez aussi fouillé parmi (Expurgé), n'est-ce pas ?10

R. Oui.11

Q. Vous avez regardé leurs jambes, leurs pieds… les jambes et les pieds de tous ces12

cadavres ? Est-ce que vous avez regardé ces jambes et ces pieds ?13

R. Lorsque vous examinez le corps de quelqu'un, mais vous le faites et vous prenez14

votre temps et, moi, en examinant ces corps, je me suis rendu compte qu'il y avait du15

(Expurgé).16

Q. Et précédemment, vous avez dit que ce (Expurgé), ou cette (Expurgé), était17

appliqué sur (Expurgé) des Kalenjin, n'est-ce pas — le (Expurgé)?18

R. Oui, et d'ailleurs, j'avais vu avec mes yeux, lorsqu'on leur (Expurgé).19

Q. Donc, à part ce (Expurgé), avez-vous remarqué quoi que ce soit d'autre sur les20

cadavres de ces personnes ?21

R. Oui.22

Q. Alors, corrigez-moi si je me trompe, mais à part (Expurgé), vous n'avez23

pas remarqué quoi que ce soit sur le corps de ces personnes.24

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, je pense que c'est exactement le contraire de25

ce qu'elle a dit.26

Elle (phon.) a dit « Avez-vous remarqué… » Elle (phon.) a dit : « Avez-vous remarqué27

quoi que ce soit à part le (Expurgé) sur le corps de ces personnes ? »28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 21/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 21/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 22

Elle a répondu : « Oui ».1

Me FAAL (interprétation) : Mais c'est ce que j'essayais de clarifier. Je lui ai posé la2

question. Je lui demande si c'est ce qu'elle a dit, si elle répond par non, elle le dira,3

parce que le témoin sait parfaitement où elle va et ce qu'elle dit. Moi, j'essaie d'être4

équitable envers ce témoin.5

Enfin, je peux reformuler cette question, si vous voulez.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Le but n'est pas uniquement7

de clarifier le… les réponses du témoin. Il faut aussi être efficace, sinon, on peut y8

passer des années. Si elle a… si elle a donné sa réponse, passez et avancez.9

Me FAAL (interprétation) : Oui, mais pour nous, c'est extrêmement important, c'est10

pour ça que je procède par étapes, par toutes petites étapes pour arriver à mon but.11

Et je suis désolé si c'est un peu fastidieux — désolé.12

Q. Madame le témoin, donc, à part ce (Expurgé) des corps,13

vous n'avez pas repéré quoi que ce soit ?14

M. STEYNBERG (interprétation) : Je renouvelle mon objection… Il…15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Objection retenue.16

Me FAAL (interprétation) :17

Q. Donc, mis à part (Expurgé) des victimes, qu'avez-vous remarqué18

d'autre sur ces corps ?19

R. Oui.20

Q. Madame le témoin, la question était différente. Je vous demande si, à part ce21

(Expurgé), vous avez remarqué quoi que ce soit d'autre sur les corps.22

R. Je vous ai répondu par « l'affirmatif ».23

J'ai vu qu'il y avait de la chaux « peint » sur leurs visages et sur leurs jambes.24

Q. Donc, en conséquence… en… en conséquence, vous en avez déduit qu'il s'agissait25

des Kalenjin que vous aviez vus (Expurgé); c'est cela ?26

R. Je n'ai pas dit que ceux qui ont été tués, c'est ceux qui se trouvaient (Expurgé)27

(Expurgé).28
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Je vous ai dit que dans (Expurgé) j'ai reconnu les corps des victimes parce qu’il y1

avait deux panneaux, un panneau qui identifiait les corps des Kalenjin et un autre les2

corps des Kikuyu. Et je n'ai pas dit que ce sont… que ce sont des victimes qui se3

trouvaient chez (Expurgé).4

Q. Très bien, c'est clair, je vais donc passer à autre chose.5

Parlons maintenant de (Expurgé).6

Vous nous avez dit précédemment qu'il était votre ami. Est-ce vrai, Madame le7

témoin ?8

R. Veuillez expliciter votre question. Dans quel contexte est-ce que… utilisez-vous le9

terme « ami » ?10

Me FAAL (interprétation) : Je vous demande un peu de patience, s'il vous plaît.11

(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)12

Q. Je n'ai pas choisi moi-même ce terme « ami », parce que je ne connais pas votre13

relation avec (Expurgé), mais je reprends vos propos devant cette Cour.14

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je fais référence à la transcription,15

ici, du 19 septembre, pages 27 et 28 — plus précisément la page 28, d'ailleurs, ligne 2.16

Le témoin a dit — et je cite : « On a continué à être amis, et même lorsque ma – tiret,17

tiret — lorsque, par exemple, (Expurgé) a été incendiée, on a… on18

était quand même… on a continué à se parler. On a parlé cette nuit-là. » Fin de19

citation.20

Q. Ce sont vos propos, Madame le témoin, donc, j'aimerais savoir si (Expurgé) était21

véritablement votre ami.22

R. Il était un ami, mais pas un ami pour des rapports physiques.23

Q. Madame le témoin, vous dites avoir (Expurgé). Est-ce vrai ?24

R. Oui.25

Q. Vous nous… avez dit, d'ailleurs, à cette Chambre que vous avez (Expurgé);26

est-ce vrai ?27

R. Oui.28
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Q. Madame le témoin, vous avez d'ailleurs (Expurgé)1

(Expurgé) n'est-ce pas ?2

R. Oui.3

Q. Madame le témoin, vous voudriez que cette Chambre croie qu'il s'agit du même4

(Expurgé) que celui que vous avez vu lors des réunions ; c’est… vous maintenez ce5

que vous dites ?6

R. Oui.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Afin que le compte rendu8

soit clair, lorsque vous parlez des réunions, vous parlez des réunions (Expurgé)9

(Expurgé)10

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie de cet éclaircissement.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous pouvez poser la12

question au témoin.13

Me FAAL (interprétation) :14

Q. Donc, il s'agit du même (Expurgé) que vous dites avoir vu lors des15

réunions qui ont eu lieu (Expurgé); c'est cela ?16

R. Oui. J'ai vu (Expurgé).17

Q. Et mis à part… Enfin, Madame le témoin, vous l'auriez vu lors de ces réunions, et18

pourtant, vous avait (Expurgé). Oui ?19

R. Oui.20

Q. Bien. Je vais donc passer à autre chose.21

Vous nous avez dit, Madame le témoin, que vous étiez allée à l'église à 2 heures du22

matin, le 1er janvier 2008. Vous souvenez-vous de cela ?23

R. Oui.24

Q. Or, Madame le témoin, je vous affirme que ce n'est pas vrai. Vous êtes allée à25

l'église (Expurgé), le 31 décembre 2007. Qu'avez-vous à dire ?26

R. Ça, c’est votre version ; moi, je suis allée là-bas, c'était à… à 2 heures du matin.27

Q. Madame le témoin, je… j'ai un témoin qui dit que vous êtes allée à l'église28
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(Expurgé), le 31 décembre 2007. Donc, vous êtes en train de nous dire que cette1

personne ne dit pas la vérité ?2

M. STEYNBERG (interprétation) : Pourrions-nous avoir le nom de ce fameux témoin,3

s'il vous plaît ?4

Me FAAL (interprétation) : Je préférerais ne pas le prononcer en… à cette phase de5

mon interrogatoire.6

Monsieur le Président, je pense que le témoin veut s'adresser à vous.7

R. Je voudrais que… Monsieur le Président, j'aimerais qu'il puisse me donner le nom,8

parce que nous sommes à huis clos, et moi aussi, je lui donne les noms qu'il… quand9

il me les demande. J'aimerais aussi qu'il me donne le nom de cette personne.10

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, si vous me permettrez, dans11

10 à 15 minutes, je dévoilerai ce nom.12

Cela fait partie de notre stratégie, nous ne voulons pas donner le nom tout de suite,13

et c'est essentiel pour notre thèse puisque, maintenant, nous présentons au témoin14

nos allégations, et nous donnerons le nom ultérieurement, mais je vous promets que15

nous dévoilerons ce nom.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Écoutez, laissez-moi17

réétudier la question.18

(Discussion entre les juges sur le siège)19

Très bien.20

Q. Madame le témoin, la question porte sur l'heure à laquelle vous vous êtes rendue21

à l'église.22

Vous avez donné une heure, l'Accusation (phon.) dit qu'ils ont un témoin qui… la23

Défense (se reprend le Président)… la Défense, donc, affirme qu'« ils » disposent d'un24

témoin qui peut attester que vous vous êtes rendue à l'église à un autre moment.25

Donc, on parle d'une heure de la journée.26

Et c’est à cela que vous devez réagir, à cette allégation qui est portée contre vous.27

Je pense que le témoin… le nom de cette personne n'est pas « importante » à l'heure28
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actuelle ; le conseil de la Défense nous le donnera en temps utile.1

Mais répondez à la question. Il y a un témoin qui a… qui dit que vous êtes… que2

vous vous êtes rendue à l'église à un autre moment que celui que vous avez dit.3

D'après vous, est-ce que ce témoin ment, se trompe ou a raison ? Répondez à la4

question.5

R. C’est un mensonge. Il n'y a aucune femme qui… qui… qui ait passé la nuit là-bas,6

donc, chez… chez elle. Nous étions toutes à l'église et nous avons passé la nuit7

dehors.8

Et je dois ajouter : pourquoi est-ce que nous avons apporté des matelas ? Si je… j'ai9

apporté un matelas, c'était pourquoi, et si je suis arrivée (Expurgé), j'ai apporté10

pourquoi… pourquoi est-ce que j'ai apporté le matelas ?11

Me FAAL (interprétation) : Cette question me… me… me suffit.12

Puis-je passer à autre chose, Monsieur le Président ?13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui.14

Me FAAL (interprétation) : Très bien.15

Q. Je dispose aussi de preuves qui montrent que, ce 31 décembre, vous avez passé16

toute la nuit à l'église, en ayant faim ; vous n'aviez… vous n'avez pas bien mangé,17

vous n'êtes pas allée (Expurgé). Qu'avez-vous à dire ?18

R. Veuillez répéter votre réponse (phon.), je ne vous ai pas bien « comprise »…19

Veuillez répéter votre question — pardon.20

Q. La question est la suivante : la nuit du 31, vous n'avez pas du tout… pas mangé,21

ou pas bien mangé, en tout cas. Vous n'êtes pas allée (Expurgé).22

R. Moi, je vous le dis, j'y suis allée moi-même, j'ai répété cela à plusieurs reprises ; on23

ne me l'a pas dit : je l'ai vu de mes yeux.24

Q. Eh bien, moi, je vous affirme que cette nuit-là, la nuit du 31 décembre, vous vous25

êtes… vous avez dormi sans avoir mangé. Vous n'avez pas été (Expurgé)26

(Expurgé). Qu'avez-vous à dire ?27

R. Moi, je n'ai pas mangé, et nous nous sommes séparés avec le garçon, la nuit après28
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avoir traversé l'année.1

Et maintenant, vous me posez cette question : qui connaît ce qui était dans mon2

ventre pour savoir que je n'avais pas mangé ?3

Q. Madame le témoin, donc, vous nous dites que vous aviez… que vous avez4

mangé, que vous avez bu aussi des… des boissons gazeuses (Expurgé), ou est-ce5

que vous n'avez pas du tout mangé ? Vous y… étiez là à peu près (Expurgé) heures..6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pouvez-vous reformuler ?7

Me FAAL (interprétation) :8

Q. Vous avez dit à la Cour que vous étiez (Expurgé), parce que9

(Expurgé) vous aviez… vous avait (Expurgé). Vous y avez passé (Expurgé) heures10

sur place.11

Avez-vous mangé quoi que ce soit lorsque vous y étiez ?12

R. Oui. Après tout, (Expurgé), c’est quoi ? (Expurgé), c’est quand il y a (Expurgé).13

Q. Madame le témoin, je vous affirme que nous disposons d'un témoin qui nous a dit14

que vous n'aviez pas bien mangé la veille, le 31 décembre ; vous vous êtes réveillée15

le ventre creux, vous aviez faim. Qu'avez-vous à dire ?16

R. Ça, c’est votre version, parce que moi, je sais que j'avais mangé.17

Q. Donc, vous diriez… vous diriez que ce que je vous affirme est un mensonge ?18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je pense que sa réponse19

est très claire ; elle n'est pas du tout d'accord avec votre affirmation.20

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.21

Q. Lorsqu'on vous posait des questions… lorsque M. Kigen-Katwa vous posait des22

questions, vous avez dit à la Chambre que le fait qu'il y ait eu une réunion de paix23

entre les Kikuyu et les Kalenjin était un mensonge, soit du 31 décembre au 5 janvier.24

Enfin, vous avez dit que cette réunion de paix qui aurait eu lieu entre les Kikuyu et25

les Kalenjin était un mensonge.26

Vous souvenez-vous avoir dit cela?27

R. Oui.28
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Q. Et maintenez-vous ce témoignage ? Maintenez-vous le fait que c'était un1

mensonge et qu'il n'y avait pas de réunion entre les Kikuyu et les Kalenjin à ce2

moment-là ?3

R. À ce moment-là, quel est ce Kikuyu qui pouvait rencontrer un Kalenjin pour4

discuter avec toute la douleur ? Est-ce que ça, ce n'est pas un mensonge ? Vous5

trompez le tribunal, et si vous savez qu'il y avait une réunion ce jour-là, eh bien,6

dites-le-nous.7

Q. Madame le témoin, au cours de l'attaque de l'église de Kiambaa, avez-vous été8

frappée ?9

R. Moi, je n'avais pas été battue.10

Q. Et si je présentais des preuves devant cette Cour montrant que vous avez été11

frappée, diriez-vous que ces preuves sont fausses ? Diriez-vous que les personnes12

qui nous ont donné ces preuves où la personne qui nous a donné cette preuve est un13

mensonge… est un menteur ?14

R. Oui, moi, je n'avais pas été battue, je ne suis pas allée à l’hôpital, (Expurgé)15

(Expurgé)16

Q. Madame le témoin, hier, je vous ai demandé si vous avez reçu une aide17

quelconque venant d'un groupe caritatif. Et vous avez dit à la Cour que la seule aide18

que… dont vous avez bénéficié venait du ministère de l'Agriculture, de l'IOM, et un19

moment donné, au showground, vous avez reçu du riz gratuitement, quelques tasses20

de riz gratuit ; vous en souvenez-vous ?21

R. Oui.22

Q. Et…23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : (Intervention non interprétée).24

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous allez, bien entendu,26

donner au témoin le nom de votre témoin qui va venir déposer et dire qu'elle était à27

l'église à une heure différente de celle qu'elle a indiquée — vous devez encore le28
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faire.1

Me FAAL (interprétation) : Dans cinq minutes, et peut-être moins, vous aurez2

quelque chose, mais je vous demanderai d'être patient.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous rappelais4

simplement que c’est quelque chose que vous aviez indiqué et que vous devez5

respecter.6

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.7

Q. Madame le témoin, est-il exact que vous ayez dit dans votre témoignage que vous8

n'avez reçu aucune aide d'une organisation caritative, en dehors de celle que vous9

avez mentionnée ?10

R. Est-ce que vous pouvez me dire… Vous pouvez m'expliquer « l'organisation11

charitable »… ce que… « charitable »… et là (phon.), je savais… je ne sais pas ce que12

ça signifie.13

Q. La question, Madame le témoin, était la suivante : avez-vous reçu un cadeau14

d'une organisation comme preuve d'empathie ou de sympathie pour votre situation15

à l'époque ?16

R. J'ai dit qu'on pouvait me donner un kilo de riz ou même une tasse de sucre, et17

pour moi, là où j'ai eu beaucoup de choses, ce sont des choses qui sont venues du18

ministère de l'Agriculture et de l'OIM.19

Q. Madame le témoin, que diriez-vous si je vous disais que ces six points, que vous20

considérez être des mensonges, m'ont été racontés par la même personne ?21

Diriez-vous que cette personne est un grand menteur ?22

M. STEYNBERG (interprétation) : Une fois de plus, j'objecte à cela parce que la façon23

dont ces questions sont posées n'est pas équitable, et cela n'est pas équitable parce24

que ce qui est dit à ce témoin, c’est que ces mots ont été prononcés par une tierce25

personne, et je suis presque sûr que…26

Me FAAL (interprétation) : J'ai une objection, à ce stade, parce que c’est27

invraisemblable ; ce qui se produit maintenant est vraiment invraisemblable.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, nous1

devons rester très prudents lorsque nous avançons des arguments devant le témoin.2

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, puis-je poursuivre ?3

Q. Diriez-vous que la personne qui nous a dit tout cela est un super menteur ?4

R. Oui.5

Moi, je dis ce que j'avais reçu. En plus de cela, c’est à vous d'expliquer au tribunal,6

parce que moi, je peux expliquer ce que j'ai eu et ce que je n'ai pas eu, et puis vous7

avez dit… ce que vous venez de dire, c’est du mensonge, que je n'ai rien reçu, mais8

j'ai (Expurgé) une maison.9

Deuxièmement, j'ai reçu cette somme de (Expurgé).10

Q. Madame le témoin…11

Me NDERITU (interprétation) : Excusez-moi, Monsieur le Président, Madame le juge,12

Monsieur le juge, je pense que la réponse à la dernière question… et la réponse13

donnée par le témoin à cette dernière question n'a pas commencé par un « oui ». Ce14

que j'ai entendu, moi, c'était un « non ».15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : J'ai entendu « hapana ». Est-16

ce que c’est ce que vous vouliez dire ?17

Me NDERITU (interprétation) : Oui, c’est tout à fait ce que j’ai entendu, « hapana », et18

non pas « ndyo ».19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je pense que c’est quelque20

chose qui doit être repris, Monsieur le conseil.21

Me FAAL (interprétation) :22

Q. Madame le témoin, la question que je vous ai posée…23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pourquoi ne pas faire ce qui24

suit : jusqu'à maintenant, vous venez de faire une série de propositions au témoin, y25

compris, je ne sais pas si c'était au début, mais y compris une proposition26

contradictoire concernant son heure de présence à l'église et d'autres points. Et l'idée27

est que tout ceci vous vient d'un seul témoin, et ce serait peut-être bien de détailler28
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chaque élément et de reposer la question au témoin pour que les choses soient claires.1

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.2

Q. Madame le témoin, nous avons ce témoin qui nous a dit que vous êtes allée à3

l'église (Expurgé) le 31 décembre 2007, qui nous a dit que vous n'avez pas bien4

mangé le 31 décembre 2007. Ce qui veut donc dire que vous ne vous êtes pas rendue5

à (Expurgé), qu'il y avait, par ailleurs, une réunion de paix… pour6

la paix à Kiambaa, entre les Kikuyu et les Kalenjin, et que vous avez été frappée7

pendant l'attaque, et que vous reçu des dons d'autres organisations caritatives.8

Diriez-vous que ce témoin est un super menteur ?9

R. Tout à fait.10

Q. Si ce témoin… si ce témoin devait venir déposer devant la Cour, diriez-vous à la11

Cour de ne pas croire à un seul mot prononcé par ce témoin ?12

R. Oui. Parce que je sais que ça, c’est du mensonge.13

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, vous avez demandé qui est ce14

témoin, et ce témoin nous a demandé également qui est ce témoin dont je parle.15

Q. (Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je pense que je vais poursuivre19

parce qu'il semble qu'il n'y a pas de réponse.20

M. STEYNBERG (interprétation) : Je pense que le témoin était sur le point de21

répondre.22

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je souhaiterais vous montrer une23

vidéo.24

M. STEYNBERG (interprétation) : Je m'excuse, Monsieur le Président, mais le témoin25

était sur le point de répondre.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C’est ce à quoi nous27

sommes en train d'essayer d'arriver.28
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Q. Madame le témoin, le procureur… pardon, excusez-moi, la Défense dit que toutes1

ces informations, toutes les informations qu'il vous a présentées étaient, en fait, des2

choses que vous aviez vous-même dites à un moment donné.3

La question que je vous pose est de savoir si vous avez quelque chose à répondre à4

cela. Il semblait que vous alliez commencer à donner une réponse.5

R. J'aimerais demander au tribunal qu'il dise à quel moment nous nous sommes6

rencontrés avec lui et nous avons parlé de tout ceci, parce qu'il y a certaines choses7

qui s'éclaircissent d'elles-mêmes.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et c'était, en fait… pensais-je,9

l'objection même qu'allait soulever l'Accusation. Le conseil de la Défense doit10

présenter ces contradictions au témoin pour que le témoin puisse comprendre.11

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président, mais vu l'heure, peut-être que12

nous pourrions peut-être faire une pause déjeuner. Non, je voulais dire la première13

pause du matin.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, nous pouvons prendre15

notre première pause du matin. Donc, nous… lorsque nous reviendrons, vous16

pourrez présenter ces récits contradictoires au témoin.17

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, nous allons faire19

sortir le témoin du prétoire.20

(Passage en audience à huis clos à 11 h 00) Reclassifié en audience publique21

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le Président.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Le témoin va être escorté23

hors du prétoire et nous pourrons ensuite suspendre l'audience.24

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)25

Nous pouvons suspendre l'audience.26

M. LE GREFFIER : Veuillez vous lever.27

(L'audience à huis clos, suspendue à 11 h 01 est reprise à huis clos partiel à 11 h 37)28
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Reclassifié en audience publique. Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.1

Veuillez vous asseoir.2

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le3

Président.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Avant de faire entrer le5

témoin, il y a deux choses qui se sont produites et nous devons faire très attention.6

J'invite les deux parties à faire attention à cela.7

L'intervention du Procureur, au cours de la matinée, portait sur une question8

suggestive. Il a laissé entendre qu'une partie tierce était la source de… de ces9

contradictions, alors que ce n'était pas tout à fait vrai. Et la Défense ne se souvenait…10

Enfin, je ne me rappelle la transcription comme telle, mais la Défense a laissé11

entendre que le témoin a tenu des propos… ou a laissé croire au témoin qu'on allait12

citer un autre témoin, une autre personne, à la barre des témoins.13

Enfin, comme j'ai… je l'ai dit, je ne suis pas certain des propos qui ont été tenus,14

parce que je n'ai pas vu la transcription, mais je veux simplement qu'on ne soit pas15

injuste à… à l'égard du témoin.16

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je n'ai en aucun cas voulu induire17

en erreur le témoin, j'ai simplement voulu dire qu'il y avait un témoin — un témoin.18

Je ne voulais pas non plus que ça soit trop évident que (Expurgé), que (Expurgé)19

(Expurgé), parce que sans cela, je n'aurais pas pu obtenir de réponse20

d'elle.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, c’est dans de22

pareilles occasions que je vous invite à faire preuve de beaucoup de circonspection,23

parce qu’il faut éviter de… de dépasser les limites.24

Bref, sans vouloir m'étendre sur le sujet, je dirai ceci : posez une question claire.25

Vous avez laissé entendre qu'il y avait une troisième personne qui allait venir… une26

personne tierce qui allait venir témoigner, et c'est un peu injuste envers le témoin.27

Voilà, nous nous arrêterons là. Ce n'est pas une réprimande ; je voulais simplement28
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que nous comprenions les règles du jeu dès maintenant.1

Me FAAL (interprétation) : Je vous en… Je vous remercie, et si j'ai dépassé les limites,2

je vous prie de m'en excuser.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Non, ce n'est pas ce que j'ai4

dit, je voulais simplement préciser les choses aux fins de la transcription.5

Monsieur le greffier d'audience, faites entrer… D'abord, faites baisser les stores, et6

faites entrer le témoin.7

Merci.8

Me FAAL (interprétation) : Avant que le témoin n'entre dans le prétoire, puis-je9

simplement vous indiquer que nous avons d'autres témoins qui viendront déposer10

au sujet de ces questions ?11

Me KHAN QC (interprétation) : En attendant, Monsieur le Président, avec votre12

permission, je voulais que nous… qu'on ne manque pas de courtoisie à qui que ce13

soit.14

Est-ce que la Chambre nous autorise à quitter le prétoire ? Est-ce qu'on pourrait15

simplement se lever et indiquer à la Chambre que nous avons l'intention de sortir ?16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, absolument, pourvu17

que cela ne dérange pas… ne perturbe pas le déroulement de l'audience.18

(Passage en audience à huis clos à 11 h 40) Reclassifié en audience publique19

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le Président.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Veuillez faire entrer le21

témoin.22

Merci.23

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président…24

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)25

(Le témoin est introduit au prétoire)26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Le greffier d'audience vient27
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de m'informer, s'agissant de l'intervention de Me Khan QC, que lorsque nous1

sommes à huis clos ou à huis clos partiel, cela risque de poser problème. Des entrées2

et sorties dans le prétoire risquent de poser problème.3

Voilà, gardez cela à l'esprit.4

À nouveau, bonjour, Madame le témoin.5

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, avant la pause, je vous avais6

promis que nous allions faire de notre mieux pour vous remettre un classeur.7

Malheureusement, cela n'a pas été possible, nous n'avons pas pu vous remettre8

le troisième classeur compte tenu du volume de documents dont… nous… avec9

lesquels nous devons composer.10

Je vous prie de m'en excuser.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Allez-y, poursuivez.12

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Huis clos partiel.14

(Passage en audience à huis clos partiel à 11 h 43) Reclassifié en audience publique15

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le16

Président.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.18

Maître Faal.19

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le Président.20

Q. Madame le témoin, à nouveau, bonjour.21

Madame le témoin, vous souvenez-vous d'avoir rencontré un groupe appelé22

(Expurgé)?23

La rencontre aurait eu lieu… a eu lieu (Expurgé); est-ce que vous24

vous en souvenez ?25

R. Non.26

Q. Peut-être puis-je vous rappeler cette rencontre en diffusant un extrait vidéo.27

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, veuillez, s'il vous plaît,28
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diffuser la vidéo portant la référence suivante : KEN-D09-0018-0060 — la piste no 1.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Quel jour, vous avez dit,2

quelle date ?3

Me FAAL (interprétation) : La vidéo est en date du (Expurgé).4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et la rencontre avec le5

(Expurgé)6

Me FAAL (interprétation) : Oui, en fait, c'est le même jour, c'est (Expurgé)7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Peut-être devriez-vous8

reposer votre question, parce que dans la transcription, l'on peut lire9

(Expurgé)10

Me FAAL (interprétation) : Non, c'est une erreur ; la date que j'ai mentionnée, la date11

de rencontre avec le (Expurgé)à (Expurgé) était (Expurgé).12

Q. Est-ce que vous vous en souvenez ?13

R. Nous parlions de 2008.14

Vous m'avez posé la question sur la date du (Expurgé).15

Lorsque nous sommes retournés dans nos concessions, oui, il y avait eu des16

réunions.17

Q. Est-ce que vous vous souvenez d'avoir rencontré un groupe caritatif, dans le18

cadre de ces réunions, qui s'appelle (Expurgé), qui se trouve à19

(Expurgé) ?20

Est-ce que vous vous souvenez d'avoir rencontré ce groupe en (Expurgé),21

(Expurgé)? Est-ce que vous vous souvenez de cette rencontre ?22

R. Lorsque nous sommes retournés dans nos concessions, il y avait plusieurs23

groupes, et donc… et on ne nous disait pas s'il s'agissait de quel groupe.24

Il ne… Qu'est-ce que je dirais ? C’était justement pour… afin de nous dégager de25

l'amertume que nous avions. Oui, nous avons rencontré plusieurs groupes.26

Q. Je vais à présent diffuser un extrait vidéo, et je vous invite à bien regarder pour27

voir si vous (Expurgé) sur cet extrait.28
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Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, veuillez diffuser le1

document KEN-D09-0018-0060, piste no 1.2

Commencez la fusion, puis passez à la minute 9…3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous devriez dire aux4

gardes de sécurité que le public qui se trouve dans la galerie du public ne devrait5

pas essayer de regarder qui se trouve dans le box des témoins.6

Je vois qu'il y a quelqu'un qui se penche pour voir qui est le témoin.7

Demandez aux gardes de sécurité d’empêcher que cela ne se produise.8

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, nous venons d'informer la9

Sécurité que personne ne doit entrer dans la galerie du public, et qu'ils empêchent10

que les activités qui ne sont pas autorisées n'aient lieu.11

La Sécurité est informée et l'on pourrait faire rapport à la Chambre, si cela est12

nécessaire.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Non, pas besoin de… de14

rapport.15

M. STEYNBERG (interprétation) : Pardon, Monsieur le Président.16

Avant que ne poursuive mon contradicteur — cela n'a rien à voir avec lui —, la17

vidéo qui est diffusée… qui sera diffusée, est-ce qu’elle sera visible à partir de la18

galerie du public ?19

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, nous sommes à huis clos20

partiel, donc tant que nous sommes en audience à huis clos partiel, tous les21

documents, toutes les pièces, les vidéos qui sont présentées dans le prétoire ne sont22

vues que… ne peuvent être vues que par les personnes présentes, ici présentes.23

La galerie du public et le reste du monde ne peuvent pas voir ces documents.24

Me FAAL (interprétation) : Puis-je poursuivre, Monsieur le Président ?25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, allez-y.26

Me FAAL (interprétation) : Puis-je demander au greffier d'audience de présenter la27

vidéo KEN-D09-0018-0060 ? Veuillez diffuser la piste no 1, s'il vous plaît, juste le28
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début, très brièvement, puis faites une pause.1

(Diffusion d'une vidéo)2

Veuillez recommencer, s'il vous plaît.3

M. LE GREFFIER (interprétation) : Je vous prie de nous excuser, Monsieur le4

Président, nous allons rediffuser la vidéo dans un instant.5

(Diffusion d'une vidéo)6

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le greffier d'audience.7

Pouvez-vous, maintenant, faire défiler à partir de la minute 9 et 12… 9 minutes,8

12 secondes ?9

Monsieur le Président, ce que nous nous apprêtons à voir maintenant, c'est (Expurgé)10

à l'écran, parlant de ce qui s'est passé à Kiambaa et (Expurgé)11

(Expurgé).12

J'ai fourni une transcription de cet enregistrement, et la transcription porte la13

référence KEN-D09-0018-0071, à partir de « la » ligne 50 à 54 de la transcription.14

Mais diffusons d'abord la vidéo.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que ce document fait16

partie de la liasse de documents que vous nous avez remis ?17

Me FAAL (interprétation) : Oui, je crois que c'est l'onglet 39… 39 b.18

Veuillez donc diffuser à partir de la 9e minute, 9:12, jusqu'à la minute 11:56, et dès19

que l'image de… du témoin apparaîtra, veuillez faire « pause », s'il vous plaît, et je20

vous poserai… je poserai alors ma question.21

Merci.22

(Diffusion d'une vidéo)23

Continuez, s'il vous plaît.24

Q. Madame le témoin, est-ce que vous vous souvenez des images que l'on vient de25

voir dans cette vidéo ? Est-ce que vous vous souvenez que c’était à Kiambaa, au lieu26

de l'église… où l'église se trouvait ?27

R. Oui, je vois le cimetière. Oui, il s'agit bien de la… de l'enclos, mais je ne sais pas si28
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c'est où.1

Q. Je ne comprends pas votre réponse. Voici ce que je peux lire dans la transcription :2

« Oui, je peux voir le cimetière, où il s'agit bien de là, mais je ne sais pas si c'est où. »3

C'est ce que je peux lire dans la transcription.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : J'ai cru entendre que c'est5

l'enclos.6

Peut-être devrait-elle répéter sa réponse.7

Me FAAL (interprétation) : Oui, certainement.8

Q. Madame le témoin, est-ce que vous reconnaissez les scènes que vous venez de9

voir ? Est-ce que, d'après vous, c'est Kiambaa, l'emplacement de l'église ?10

R. Oui.11

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, veuillez passer à la12

minute (Expurgé).13

(Le greffier d'audience s'exécute)14

Faite une pause, s'il vous plaît.15

Q. Madame le témoin, est-ce que vous reconnaissez cette personne ?16

R. Oui, (Expurgé).17

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, pouvez-vous, s'il vous18

plaît, maintenant, faire défiler la vidéo pour que nous puissions entendre (Expurgé)19

(Expurgé)?20

(Diffusion d'une vidéo)21

Veuillez faire un arrêt sur image, maintenant. Merci.22

(Le greffier d'audience s'exécute)23

Q. Madame le témoin, seriez-vous d'accord avec moi que… pour dire que c'est24

(Expurgé) et qu’on entend raconter ce qui s'est passé à Kiambaa ?25

Madame le témoin, est-ce que c'est vous qui êtes là en train de raconter ce qui s'est26

passé à Kiambaa ? La question est limitée.27

R. (Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame le témoin, à ce4

stade, la question que vous a posé l'avocat était simplement de dire « oui » ou5

« non ».6

Est-ce que c'est (Expurgé) en train de raconter (Expurgé) récit de ce qui s'est passé7

à Kiambaa ? Répondez à cette question, et attendons de voir quelles autres questions8

il a à vous poser. Est-ce que vous pouvez simplement répondre à cette question, au9

lieu de raconter ce qui s'est passé à Kiambaa ? (Expurgé) ce qui10

s'est passé (Expurgé).11

R. Oui.12

Me FAAL (interprétation) :13

Q. (Début de l’intervention non interprété) « … (Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)»20

Est-ce que vous (Expurgé) cela dans cette vidéo ?21

R. Oui.22

Q. Et je poursuis : (Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)»27

Est-ce que vous (Expurgé) dit cela ?28
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Je vais poursuivre Monsieur le Président.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Quelle était la réponse ?2

Me FAAL (interprétation) : La réponse que j'ai entendue, c’est « ndyo », qui veut dire3

« oui ». Mais si vous le souhaitez, Monsieur le Président, je vais reposer la question4

au témoin.5

M. STEYNBERG (interprétation) : J'ai aussi… je puis aussi confirmer6

qu'effectivement j'ai entendu le mot « ndyo », mais le… mon collègue n'a7

malheureusement pas donné la possibilité à l'interprète d'effectuer l'interprétation8

avant d'aller plus loin.9

Me FAAL (interprétation) : Je vous présente toutes mes excuses pour avoir été trop10

vite.11

M. STEYNBERG (interprétation) : À ce stade, on pourrait peut-être demander à mon12

honorable contradicteur de donner la possibilité au témoin d'expliquer elle-même les13

choses.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Un instant, un instant.15

J'ai des difficultés, je n'entends plus l'interprétation, j'entends quelqu'un d'autre.16

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)17

Bon, on peut poursuivre. J'ai… j'ai… j'ai encore des difficultés, mais on peut18

poursuivre.19

Me FAAL (interprétation) : Merci.20

Est-ce que je peux passer à la question suivante ?21

Oui. Merci, Monsieur le Président.22

Monsieur le greffier d'audience, est-ce que vous pourriez diffuser l’extrait de vidéo23

de (Expurgé), s'il vous plaît ? Donc, la minute 11:56 à la minute 12:38.24

(Diffusion d'une vidéo)25

Merci beaucoup, Monsieur le greffier d'audience.26

Et je vais lire la traduction qui dit ce qui suit : « (Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

Est-ce que vous (Expurgé) dire cela dans la vidéo, Madame le témoin ?12

R. Oui.13

Est-ce que vous pouvez me donner la possibilité de (Expurgé) expliquer ?14

Q. Madame le témoin, nous avons entendu ce que vous avez déclaré devant la15

Cour…16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Non, non.17

Q. Madame, je vous en prie, expliquez (Expurgé).18

R. (Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

(Expurgé)6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous en prie, Conseil,7

vous voulez poursuivre.8

Me FAAL (interprétation) : Un tout petit instant — je consulte mon équipe.9

Monsieur le greffier d'audience, est-ce que vous pourriez faire avancer la vidéo à la10

minute (Expurgé) et l'arrêter à la minute (Expurgé)11

(Le greffier d'audience s'exécute)12

(Diffusion d'une vidéo)13

Q. Madame le témoin, pendant que (Expurgé) exactement à14

l'endroit où se trouvait l'église de Kiambaa ; est-ce que vous pourriez confirmer15

cela ?16

R. Oui. Je peux même faire plus.17

Q. Est-ce que vous vous souvenez, après avoir vu cette vidéo, est-ce que vous18

(Expurgé) — et je cite le paragraphe 152… 152 à 159 de la transcription dans19

le document page 74… page 74 de la transcription, et je cite : (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)… Excusez-moi, (Expurgé) »4

Bon, je vois que l'interprète n'a pas réussi à transcrire le… le mot complet.5

(Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

Est-ce que vous vous souvenez d'avoir vu cette vidéo (Expurgé) cela9

sur cette vidéo ? Est-ce que vous vous souvenez de cela, est-ce que vous êtes10

d'accord avec ce que (Expurgé) sur cette vidéo ?11

R. (Intervention non interprétée : canal occupé).12

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Est-ce qu'on pourrait demander que la… le13

témoin attende que l'interprétation soit terminée avant de donner sa réponse ? Sinon,14

on ne peut pas travailler.15

Me FAAL (interprétation) : Il n'y a pas d'interprétation.16

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : La cabine française demande que l'on17

attende que le témoin… que le… que l'interprétation en français soit terminée — la18

question — avant que le témoin ne réponde.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame, s'il vous plaît,20

est-ce que vous pouvez… vous vous souvenez de ce qui a été dit ? Essayez aussi21

de… de donner des réponses brèves, si vous pouvez, si c'est possible.22

Conseil, est-ce que vous pouvez répéter la question ?23

Me FAAL (interprétation) :24

Q. La question est la suivante : je viens de lire un paragraphe qui est une traduction25

de ce que (Expurgé) dans la vidéo.26

Est-ce que vous êtes d'accord avec ce que j'ai lu et est-ce que (Expurgé) que c’est27

effectivement ce que (Expurgé) dans la vidéo ?28
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R. Oui. Je le reconnais.1

Vous, si vous regardez bien cette vidéo, vous allez vous rendre compte que (Expurgé)2

des choses différentes. Nous ne savions pas le but de (Expurgé)3

(Expurgé). Je me suis rendue (Expurgé), et ce que j'ai remarqué, c’est que4

les personnes ont été libérées.5

Il s'agissait de parler seulement pour parler, par la suite, se rendre chez soi. Et vous6

pouvez montrer une autre vidéo, vous allez entendre ce que (Expurgé), mais ce que7

j'avais au fond de moi, (Expurgé).8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

R. Non, je ne suis pas fâchée. Je suis contente puisque je suis en vie, et Dieu a fait en12

sorte qu'on puisse m'amener jusqu'ici. C’est lui le plus… le plus puissant et je13

continue à le louer.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Conseil, vous devez être15

équitable vis-à-vis de ce témoin.16

La… Lorsqu'elle a parlé de (Expurgé), vous pouvez peut-être revoir le texte,17

précisément, ce qu'elle a dit, le texte de la transcription de la vidéo.18

Me FAAL (interprétation) : Oui, je me souviens, Monsieur le Président. Le mot utilisé19

ou l'expression utilisée était : (Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, voilà.26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, le transcript que vous1

avez… il y a une différence, n'est-ce pas ?2

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je suis d'accord, si (Expurgé)3

(Expurgé)4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : D'accord.5

Allons de l'avant.6

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le Président.7

Q. Madame le témoin, vous n'avez… vous n'étiez pas… vous n'aviez pas peur8

(Expurgé) que vous avez été battue ; est-ce que vous l'avez été ?9

R. À cet endroit, on (Expurgé).10

Vous pouvez montrer d'autres vidéos, mais je vais vous demander quelque chose :11

vous… quand vous allez retourner au Kenya, allez chercher d'autres vidéos, vous12

allez vous « rendre » que (Expurgé) des choses qui sont différentes.13

Mais je n'ai pas peur, je n'ai pas l'amertume. Je suis contente puisque je sais que le14

secret que j'avais en moi, je le livre à cette Cour. Et je l'ai… j'ai fait cela puisque je sais15

que je suis en sécurité.16

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Monsieur le Président, est-ce que Me Faal17

peut laisser l'interprétation finir ?18

Merci.19

R. Oui. Je peux dire qu'on pouvait cracher sur moi, à cet endroit. Qu'est-ce qu'il s'est20

passé ? Il y avait des (Expurgé) et il y avait la personne qui est venue (Expurgé)21

(Expurgé). On ne connaissait pas quelle était son intention ; il fallait (Expurgé), et22

ça allait passer, et je me trouvais à la ferme de Kiambaa.23

Que voulez-vous que je puisse dire à ce moment-là ? Mettez-vous à ma place, et24

imaginez-vous qu'on est en train (Expurgé); est-ce que vous connaissez l'intention25

des personnes qui (Expurgé)?26

Me FAAL (interprétation) :27

Q. Mais c'étaient tous (Expurgé), n'est-ce pas ?28
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R. Non, c'était mélangé, je me rappelle bien.1

Il y avait des voisins (Expurgé), et il y avait un autre qui s'appelait (Expurgé), lui2

également était là. Je ne rêve pas, (Expurgé)3

(Expurgé)4

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Il faut que nous gardions à6

l'esprit, à tout moment, la règle des cinq secondes, la pause des cinq secondes.7

Et, Madame le témoin, vous devez également écouter l'interprétation dans vos8

écouteurs et attendre, attendre. Marquez cette pause de cinq secondes avant de9

répondre à la question. Donnez un extrait de votre réponse, marquez une pause,10

donnez un autre élément de votre réponse, de nouveau marquez une pause.11

Vous avez déclaré que vous n'aviez pas suivi de longues études. Nous voulons être12

certains que l'anglais… le peu d'anglais que vous êtes capable de comprendre ne se13

mette pas en travers de l'interprétation et que vous commenciez à répondre aux14

questions avant que l'interprétation ne soit terminée.15

Je ne sais pas si c’est ce qui se passe avec l'interprétation.16

M. STEYNBERG (interprétation) : Je constate également que le micro de Me Faal17

reste allumé tout au long de la réponse. Je pense qu'il vaudrait mieux qu'il éteigne18

son micro. Je… je fais cette suggestion simplement pour essayer de faciliter les19

choses.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et, effectivement, c’est une21

bonne chose, pas pour des raisons techniques, je… je ne sais pas, mais parce que si22

vous devez éteindre votre micro et le rallumer, cela vous oblige à marquer les pauses23

nécessaires.24

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement, oui, mais ce n'est pas très facile, vous25

voyez, à cause de la taille de la table, de mon pupitre, mais enfin, effectivement, je26

vais essayer de le faire.27

Q. Madame le témoin, si vous aviez tellement peur, comme vous le dites maintenant,28
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pourquoi déclarer (Expurgé)?1

R. Je vous dis à ce moment-là que si vous regardez bien, (Expurgé)2

(Expurgé) nombreux. Si vous regardez toutes les vidéos, vous3

allez vous rendre compte que (Expurgé) sont différents, puisque (Expurgé)4

l'intention derrière.5

C'était seulement pour (Expurgé) chose et continuer. Si vous observez bien, on6

(Expurgé) mon travail.7

C'est-à-dire, quand (Expurgé) n'y (Expurgé) pas8

d'importance ; (Expurgé)9

(Expurgé)10

La deuxième chose : (Expurgé)11

(Expurgé), quelle vérité (Expurgé)12

en face du peuple kenyan ?13

C’est ainsi que (Expurgé) : même ces nouvelles étaient là seulement pour nous14

perdre. Voilà pourquoi je n'y ai pas attaché beaucoup d'importance.15

Q. Madame le témoin, au moment où (Expurgé)16

(Expurgé); est-ce que vous17

souhaitez que je vous le prouve ?18

(Silence du témoin)19

Q. Je n’ai pas entendu de réponse.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pourquoi est-ce que vous ne21

répétez pas votre question et pourquoi est-ce que vous ne faites pas une affirmation22

directe, plus simple, au témoin, au lieu de lui demander si vous voulez que vous lui23

prouviez quelque chose ?24

Me FAAL (interprétation) : Merci.25

Q. Madame le témoin, au moment où je (Expurgé)26

(Expurgé) et toutes les autres personnes que (Expurgé) trouvaient en27

prison ; que répondez-vous à cela ?28
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R. Je ne me rappelle plus quand est-ce qu’ils ont été libérés. Ce que j’ai remarqué,1

que j’ai observé… qu’ils étaient déjà libérés, mais mon souci, ce n’était pas de savoir2

quand est-ce qu’ils ont été libérés. Et vous savez, (Expurgé)3

(Expurgé)4

Q. Je ne suis pas informé de cela, mais, Madame le témoin, corrigez-moi si je me5

trompe, la question de la mise en liberté de ces personnes n’a… n’avait pas d’impact6

sur ce que (Expurgé) dans le… dans la vidéo, parce que, lorsque (Expurgé)7

(Expurgé), ils n’avaient pas été mis en liberté, ils se trouvaient encore en prison.8

R. Laissez-moi m’expliquer, je vais revenir à plusieurs reprises à ce que j’ai dit.9

Quand (Expurgé), la première chose, il fallait me10

déplacer de Kiambaa pendant (Expurgé) puisque (Expurgé)…11

La deuxième chose, quand je suis revenue, quelques temps après, les accusés ont été12

ramenés dans un bus qui servait au service pénitentiaire. Quand ils sont arrivés, on13

leur a demandé, chacun doit se mettre à l’endroit où il était à ce moment-là. Quelque14

temps plus tard, (Expurgé).15

Et maintenant, vous êtes en train de me demander les conditions dans lesquelles ils16

ont été libérés. Mais je l'ignore. On peut libérer quelqu'un, et la personne peut aller17

se cacher dans un autre endroit.18

Q. Madame le témoin, ce que je vous ai dit, c'est qu'au moment où (Expurgé)19

(Expurgé), à Kiambaa, (Expurgé) que ces gens étaient toujours en prison, parce20

que (Expurgé).21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous ne devrions pas…22

vous… vous ne « devrions » pas insister sur ce point. Il s'agit de (Expurgé)23

(Expurgé). Si vous avez quelque chose qui contredise cela, eh bien,24

« montrez-nous-le », nous allons voir. Nous allons voir.25

Me FAAL (interprétation) : Très bien, Monsieur le Président.26

Monsieur le greffier d'audience, est-ce que pourriez déplacer la vidéo à la minute27

15… un tout petit instant… Est-ce vous pourriez faire… faire avancer la vidéo à28
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(Expurgé) et aller jusqu'à (Expurgé), à la minute (Expurgé)?1

(Diffusion d'une vidéo)2

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le greffier.3

Q. Madame le témoin, je vais vous donner lecture de ce qui est transcrit… de vos4

propos qui sont transcrits.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Où se trouve la6

transcription ?7

Me FAAL (interprétation) : À la page 5 du document, ERN 0073, et c'est au8

paragraphe… à la ligne 114… de la ligne 114 à ligne 120.9

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Les interprètes font remarquer qu'ils n'ont10

pas le document en cabine.11

Me FAAL (interprétation) : L'avez-vous trouvé, Monsieur le Président ?12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Page 5 sur 14 ; c'est cela ?13

Me FAAL (interprétation) : Oui.14

Voici ce qui est écrit, et je donne lecture.15

Q. « (Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

(Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé)22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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Vous (Expurgé) cela dans la vidéo ?1

R. Je vous ai dit que vous pourrez entendre d'autres versions… différentes versions2

(Expurgé). Je… En fait, (Expurgé) vérité.3

Q. Madame le témoin, cette personne qui… dont (Expurgé) qu'elle est en prison4

dans… (Expurgé)?5

R. Pourquoi pensez-vous que (Expurgé)?6

(Expurgé) la vérité. Si c'est la vérité que (Expurgé) son nom.7

(Expurgé) pour voir cette personne qui (Expurgé) repartir.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :9

Q. Madame le témoin, procédons par étapes.10

Dans la transcription du swahili, le conseil dit que, dans la vidéo, (Expurgé) les11

choses suivantes — et je cite, c'est à la fin de vos propos : « (Expurgé)12

(Expurgé). »13

De quel homme (Expurgé)14

(Expurgé)15

R. S'il s'agissait de (Expurgé)16

(Expurgé), c'est la17

raison pour laquelle (Expurgé)18

(Expurgé)19

Q. (Expurgé) devant cette Chambre, vous êtes à huis clos20

partiel, donc pouvez-vous maintenant nous donner le nom de cette personne à21

laquelle (Expurgé), lorsque (Expurgé)22

(Expurgé)? (Expurgé) un nom (Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

Q. Très bien.27

Donc, ici, vous faites référence à un homme. Vous dites : (Expurgé)28
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Pouvez-vous nous donner le nom de cette personne ?1

R. Il s'agissait du groupe de (Expurgé), mais je ne pouvais pas (Expurgé)2

(Expurgé) m'auraient fait du mal, donc, c'est la raison pour laquelle3

j'ai opté de (Expurgé), et (Expurgé) dit qu'il y avait des4

individus, (Expurgé) d'un seul individu. C'est pour ne pas risquer (Expurgé)… de…5

de… (Expurgé) faire du mal. Il s'agissait de (Expurgé).6

Q. Et à qui (Expurgé) qui était (Expurgé), lorsque (Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé)9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

Q. Mais vous dites qu'une de ces personnes dont vous avez parlé… donc, vous avez16

parlé… (Expurgé), ou est-ce que vous vouliez dire17

qu'un seul était (Expurgé), lorsque vous (Expurgé)18

(Expurgé)?19

R. Oui.20

Q. L'un… l'une de ces personnes était (Expurgé) ou ils étaient tous (Expurgé), à votre21

connaissance, à l'époque ?22

R. (Expurgé), toutes ces personnes étaient (Expurgé).23

C'est la raison pour laquelle j'ai décidé (Expurgé).24

J'ai opté pour « cet individu », en parlant de quelqu'un.25

Q. Je vous remercie.26

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Avec votre permission, à plusieurs reprises, à27

plus de trois reprises, le témoin a appelé… a utilisé le mot « panana » (phon.) pour28
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parler (Expurgé), et ce mot n'a pas été traduit.1

(Fin de l'intervention non interprétée : microphone fermé)2

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Hors micro, le micro n'est pas allumé.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ne nous donnez pas4

l'interprétation de ce mot maintenant ; je vais plutôt lui demander si elle a utilisé ce5

nom.6

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Pas de problème.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais quel est le mot qu'elle8

a utilisé ?9

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : « Banana » (phon.).10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :11

Q. Madame le témoin, avez-vous utilisé le mot « banyanga » (phon.) lorsque vous12

parliez (Expurgé)?13

R. Oui.14

C'est pour signifier que cela me… m'importait peu.15

Donc, « banyanga » (phon.) ou « propaganda » (comme dit le témoin en anglais).16

Donc, c’était pour que ces gens partent.17

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.18

Pouvons-nous passer maintenant à la deuxième piste de cette vidéo — piste 2 ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur… Maître Faal,20

j'espère que vous avancez rapidement, parce que vous vous souvenez que je vous ai21

demandé d'en avoir terminé aujourd'hui.22

Me FAAL (interprétation) : Oui, je vous ai quand même déjà… je vous ai quand23

même précisé que j'avais énormément de pièces à montrer au témoin.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, vous n'avez qu'à25

être sélectif, hein, aller… aller à l'essentiel. Souvent, c'est quand même ce qu'il faut26

faire.27

Me FAAL (interprétation) : Je vais m'y employer.28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 53/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 53/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 54

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, c'est pour être efficace,1

c'est dans l'intérêt de la justice.2

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.3

Donc, on vient juste me donner l'écriture exacte du mot « bang'ang'a ».4

Donc, peut-être serait-il bon de l'épeler afin que le… la transcription soit correcte :5

B-A-N-G-'-A-N-G-'-A — « bang'ang'a ». Merci.6

Donc, je reprends. Je voudrais, s'il vous plaît, avoir la piste no 2 de cette vidéo à7

l'écran, Monsieur le greffier.8

Il s'agit du même numéro ERN, mais il y a une deuxième piste.9

Donc, pourrions-nous l'avoir à partir de l'horodatage 1:57 minutes à 2 :05 minutes ?10

Je me reprends — je me suis peut-être trompé.11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Diffusion d'une vidéo)14

Q. Madame le témoin, est-ce que vous (Expurgé) sur cette vidéo ?15

On (Expurgé)… on donne (Expurgé), à partir d'une liste, donc, et c'est16

pour que (Expurgé) un… un sac de riz.17

R. Oui, je (Expurgé), mais j'ai une question à vous poser.18

Q. Madame le témoin, c'est moi qui pose les questions, ce n’est pas vous.19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame le témoin, une20

minute.21

Qu'en est-il de ce sac de riz ?22

(Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je dis cela parce que, parfois,27

un sac de riz est lourd… enfin, est parfois… pas… d'après… Pourriez-vous estimer28
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le poids de ce qui a été distribué, ce sac de riz ? C'est pour aller plus vite, c'est tout ;1

passons à autre chose.2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

(Expurgé)5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Enfin, ce sac de riz, quand6

même, on a bien vu que l'homme l'avait porté d'une main.7

Me FAAL (interprétation) : Oui, mais enfin, c'est quand même du riz dans un sac.8

Alors, je ne peux pas vous dire, comme ça, si c’est un… à vue de nez, combien de riz9

il y a dans ce sac — en tout cas, (Expurgé), ça, c'est sûr.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.11

Me FAAL (interprétation) : Puis-je poursuivre, Monsieur le Président ? Maintenant…12

Me NDERITU (interprétation) : Le témoin souhaite votre attention.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : (Intervention non interprétée).14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé)18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, passez à autre19

chose.20

Me FAAL (interprétation) : Très bien.21

Pouvons-nous donc voir (Expurgé), mais à un horodatage22

différent : (Expurgé)?23

(Diffusion d'une vidéo)24

Q. Madame le témoin, vous (Expurgé) à nouveau sur cette vidéo ?25

(Expurgé) en train (Expurgé). Je ne sais pas très bien ce qu'il y a dans26

les sacs, mais est-ce que vous (Expurgé) reconnaissez ?27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

Q. Je vous remercie, Madame le témoin.5

Me FAAL (interprétation) : Pourrions-nous, s'il vous plaît, verser ce document au6

dossier ? Nous considérons que le… la vidéo a une valeur probante, elle est7

pertinente ; (Expurgé), parce (Expurgé)8

(Expurgé) nous demandons le versement de cette vidéo au dossier.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Des objections ?10

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, aucune objection à ce que la vidéo soit11

admise… soit versée au dossier, mais pour ce qui est de la transcription, j'aimerais12

quand même pouvoir vérifier la traduction. Mais je n'ai pas d'objection à ce que l'on13

donne une cote provisoire à la… à cette… à ce document pour l’instant.14

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, (Expurgé)15

(Expurgé) dans la vidéo.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, nous pouvons donc17

verser la vidéo au dossier. Je pense que c’est équitable.18

Mais pour ce qui est de la transcription, nous allons la verser au dossier, mais sous19

réserve de la chose suivante : le procureur aura le droit de contester le contenu de la20

transcription, s'il le veut.21

Me FAAL (interprétation) : Dans ce cas-là, en attendant que le procureur évalue ce22

qui a été dit, je tiens à ce que les juges gardent à l'esprit le fait que (Expurgé)23

(Expurgé)24

Je vous remercie, Monsieur le Président.25

Q. Madame le témoin, vous êtes d'accord pour dire que le groupe que vous26

rencontrez à Kiambaa n'est pas l'IOM, et ce n'était pas la cathédrale non plus, ce n'est27

pas cette organisation internationale pour l'immigration ?28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

(Expurgé)4

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Peut-on demander à Mme le témoin de5

répéter la dernière partie de sa réponse ?6

R. Vous pouvez peut-être prouver à la Chambre le contraire.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame le témoin, les8

interprètes n'ont pas réussi à saisir la totalité de vos propos parce qu’à nouveau vous9

parliez beaucoup trop vite, et vous n'avez pas ménagé de pause avant de commencer,10

comme vous auriez dû le faire.11

Mais, Maître Faal, avant de poursuivre, afin que le… transcription soit correcte, nous12

devrions, je pense, noter au compte rendu le… la nouvelle cote du document qui13

vient d'être versé. Je pense que ce serait beaucoup plus simple et cela éviterait des14

confusions par la suite.15

Me FAAL (interprétation) : Je suis tout à fait d'accord.16

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document KEN-D09-0018-0060, il s'agit d'une17

vidéo, recevra la cote MFI, donc, cote provisoire MFI-T-D09-006 (phon.), et nous y18

ferons référence sous le numéro « Pièce de la Défense Ruto no 6 », et restera… et19

« se » restera sous scellés confidentiels, à moins que nous ne recevions des20

instructions différentes. Cela concerne à la fois la bande audio et la bande vidéo qui21

« a » été montré.22

Faites-moi savoir si nous devons avoir un numéro provisoire MFI ou EVD à la23

transcription qui porte sur cette vidéo.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pour l'instant, ils ne25

recevront pas de… ils ne recevront pas de cote MFI, ils seront directs… mais ils26

seront directement admis au dossier, mais la prochaine fois « que » nous ferons un27

versement.28
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M. LE GREFFIER (interprétation) : Très bien. Dans ce cas-là, je modifie la référence.1

La vidéo, donc, reste la pièce no 6, mais on ne sait toujours pas quelle cote donner à2

la transcription.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ah bon !4

M. LE GREFFIER (interprétation) : Donc, la transcription, pour l’instant, c’est le5

KEN-D-09-0018-0071, confidentiel.6

Me FAAL (interprétation) : « Soixante-neuf ».7

M. LE GREFFIER (interprétation) : Je me reprends. Le document KEN-8

D09-0018-0061… non… 69… Je me reprends : KEN-D09-0018-0069, marqué9

confidentiel, recevra la cote « Pièce de la Défense Ruto confidentielle no 7 » et recevra10

donc la cote EVD… EVD-T-009-0007 (phon.).11

Me FAAL (interprétation) : Il y a aussi un deuxième transcript pour la deuxième piste.12

Je vais vous donner la référence : KEN-D09-0018-0083.13

M. LE GREFFIER (interprétation) : Avec l'approbation de la Chambre, cette pièce,14

donc la KEN-D09-0018-0083, recevra la cote EVD-T-D09-008… 0008 (se reprend15

l’interprète) et sera… et il y sera fait référence sous la cote « Pièce de la Défense Ruto16

no 8 », confidentielle.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien. Et il y a aussi une18

transcription.19

Me FAAL (interprétation) : Tout à fait.20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :21

Q. (Expurgé)22

(Expurgé) votre réponse. (Expurgé)23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé).26

Il s'agissait de la question qui vous a été posée. Pouvez-vous y répondre,27

maintenant ?28
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R. Veuillez répéter la question, s'il vous plaît.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, pourriez-vous2

peut-être reposer la question ? Je vois qu'elle vous regarde.3

Me FAAL (interprétation) : Oui, pas de problème.4

Q. Madame le témoin, je vous ai demandé la chose suivante : les scènes que vous5

avez vues dans la vidéo, (Expurgé).6

Enfin, je me… je reformule.7

On voit des gens qui (Expurgé). Il ne s'agissait pas de personnes qui8

travaillaient pour l'organisation internationale pour l'immigration, et cet endroit9

n'était pas la cathédrale, n'est-ce pas ?10

R. Je ne sais pas si c'est à la cathédrale. Je vois que ce n'est pas à la cathédrale, parce11

que cette vidéo, vous avez dit que c’était en 2009. En ce moment-là, nous étions déjà12

à nos fermes. Je le dis et je répète. Les petites choses, nous les avons eues, et je l'ai dit13

dès le début. Des petites choses, nous les avons reçues. Mais des choses importantes14

que j'ai reçues, qui… que je ne peux pas oublier, c’étaient les engrais venant du15

ministère de l'Agriculture, des semences, c'est-à-dire les engrais et les semences de16

l'AIOM (phon.), oui, OIM (phon.).17

Me FAAL (interprétation) : Je vais poursuivre, Monsieur le Président.18

Q. Vous avez beaucoup parlé de (Expurgé).19

Madame le témoin, je vais maintenant vous poser quelques questions à ce propos.20

Commençons par 1992.21

Vous souvenez-vous avoir dit devant cette Cour que, lorsque vous étiez dans la22

(Expurgé) Vous souvenez-vous de23

cela ?24

R. Oui, et c'était (Expurgé).25

Q. Madame le témoin, n'est-il pas vrai qu'en 1992, vous étiez simplement (Expurgé)26

(Expurgé) dans (Expurgé) — (Expurgé)27

(Expurgé)?28
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R. Non, vous vous trompez.1

Q. Et vous souvenez-vous…2

Excusez-moi un instant, s'il vous plaît.3

Madame le témoin, vous souvenez-vous avoir dit à cette Cour que (Expurgé)4

(Expurgé) et que M. Ruto avait participé aux funérailles ? Vous5

souvenez-vous de cela ?6

R. (Expurgé)… Vous voulez parler de (Expurgé) ou bien vous7

voulez parler de (Expurgé) ?8

Q. Vous avez maintenant la possibilité de dire exactement ce que vous souhaitiez9

dire.10

Me FAAL (interprétation) : La transcription… Et malheureusement, Monsieur le11

Président, je n'ai pas les références de la transcription devant les yeux, sinon, je les12

aurais données au témoin. Mais je me souviens simplement que l'on parle… que la13

transcription parle de (Expurgé). Mais peut-être que si l'on regarde la14

déclaration du témoin, elle a dit autre chose. Donc, c'est pour elle… rester équitable,15

je la laisse dire qui (Expurgé) en 1992 ou à un autre moment — donc, une femme qui16

serait décédé dans l'exploitation agricole (Expurgé).17

Q. Et vous avez dit que M. Rufo (phon.)… Ruto — pardon — avait assisté aux18

funérailles ; qui était cette personne décédée ?19

R. Je n'ai pas dit que c'était en 1992. J'ai dit qu'il y a un… à un certain moment, la20

(Expurgé), et là, j'avais vu M. Ruto.21

Veuillez bien relire vos documents.22

Q. Merci beaucoup, Madame le témoin.23

Vous souvenez-vous du nom de la personne qui est décédée… de cette dame qui est24

(Expurgé)?25

R. Elle s'appelait (Expurgé).26

Q. Vous souvenez-vous de son nom complet ? Vous souvenez-vous de son nom27

complet ?28
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Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je n'ai pas entendu l'interprétation1

de la réponse.2

R. Non, non.3

Q. Est-ce que ce serait (Expurgé)?4

R. Je ne connais pas tous ses noms ; je sais seulement qu'elle s'appelait (Expurgé).5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, nous vous6

demanderons de bien vouloir épeler le dernier nom pour le procès-verbal d'audience,7

à moins que vous l'ayez déjà donné à la Cour.8

Me FAAL (interprétation) : Je vais l'épeler, Monsieur le Président : « (Expurgé)»9

s'écrivant (Expurgé).10

Q. Madame le témoin, vous souvenez-vous avoir dit, au paragraphe 25 de votre11

déclaration au Bureau du Procureur, que vous pensiez qu'à l'époque Ruto est12

probablement venu (Expurgé) à trois reprises pour la préparation des13

funérailles — et à l'époque, (Expurgé)?14

Vous souvenez-vous avoir dit cela au Bureau du Procureur ?15

R. Oui. Et ça, c'était à l'époque de Nyayo.16

Q. Et par Nyayo, vous voulez parler du régime du président Toroitich Moi ; est-ce17

exact ?18

R. Oui.19

Me FAAL (interprétation) : Excusez-moi, Monsieur le Président. Je vous demande20

une seconde pour pouvoir consulter mon équipe.21

(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)22

Pour le procès-verbal d'audience, je vais épeler le nom du président.23

« Daniel » s'écrit comme habituellement. « Toritoich » s'écrit : T-O-R-O-I-T-I-C-H ;24

« Arap » : A-R-A-P ; et « Moi » : M-O-I.25

Q. Madame le témoin, cette (Expurgé) qui est (Expurgé), souvenez-vous où elle a (Expurgé)26

(Expurgé). Est-ce que c'était à la ferme de (Expurgé) ou est-ce que c'était à la ferme27

(Expurgé) (Expurgé) (phon.) (se reprend l'interprète) ? Est-ce que c'était à la ferme de28
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(Expurgé) (phon.) ?1

R. À (Expurgé)Farm.2

Q. Et vous rappelez-vous du fait que le service funéraire s'est déroulé à (Expurgé) à3

(Expurgé)?4

R. Le culte, quand on avait (Expurgé), je ne savais pas où on avait5

amené… (Expurgé). Je vous ai expliqué, c’est parce que je (Expurgé)6

(Expurgé). C'était… (Expurgé) allions (Expurgé) pour les7

(Expurgé). Quant à savoir où s'était tenu le culte, je ne sais pas vous le8

dire.9

Q. Madame le témoin, vous savez que (Expurgé) que fréquentait la famille (Expurgé)10

ou qu'elle avait l'habitude de fréquenter à l'époque était (Expurgé)?11

R. Oui.12

Q. Et dans votre déclaration au Bureau du Procureur, vous avez dit que M. Ruto13

était le (Expurgé) funérailles ; vous souvenez-vous de cela ?14

R. Oui.15

Q. Madame le témoin, je vais vous montrer le programme des funérailles, un16

programme de funérailles, et vous allez dire à la Cour si c'est bien… si ce sont bien là17

les funérailles auxquelles vous faisiez référence.18

Me FAAL (interprétation) : Je vais demander au greffier d'audience de bien vouloir19

afficher à l'écran le document KEN-D09-0019-0025.20

Je vous demanderais de bien vouloir l'afficher, s'il vous plaît.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien.22

Pendant que cela se fait, je voudrais vous rappeler qu'il vous reste un quart d'heure23

avant la pause déjeuner.24

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le Président, pour ce rappel.25

Je pense que le document, vous pourrez le trouver à l'onglet 20 de votre classeur.26

Monsieur le Président, je pense que c’est moi qui ai créé la confusion concernant le27

numéro de l'onglet. Donc, si vous me laissez un instant, je vais essayer de trouver le28
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bon onglet.1

Je pense, Monsieur le Président, qu'il s'agit de l'onglet 19. Et le numéro… la cote2

ERN qui suit est le KEN-D09-0019-0032. Et le programme des funérailles a pour cote3

ERN et se termine par le « 0056 ».4

Est-ce que vous pourriez afficher le numéro 56 à l'écran, s'il vous plaît ?5

(Le greffier d'audience s'exécute)6

Q. Madame le témoin, le document… l'original que nous avons reçu n'est pas très7

clair. C’est probablement dû à l'âge de ce document qui est quelque peu vieux, et8

nous ne pouvons pas vous donner quelque chose de plus clair, malheureusement.9

Donc, Madame le témoin, je vous demanderais de bien vouloir regarder le haut de ce10

document, la partie supérieure du document.11

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, il s'agit de ce document. Ça12

ressemble à cela. Ça devrait être le dernier document après toute une série de photos13

et d'images.14

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vois.15

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le Président.16

Q. Madame le témoin, veuillez regarder la partie supérieure de ce document, et vous17

verrez écrit là « (Expurgé)» ; est-ce exact ?18

R. Je vois.19

Q. Et à la deuxième ligne, les quatre derniers mois, vous voyez « (Expurgé)20

(Expurgé) ». Et je pense que le dernier mot, c’est « (Expurgé)», mais ce n'est pas très21

lisible sur ce document. Voyez-vous ce nom, « Mme (Expurgé)» ?22

R. Oui.23

Q. Et, Madame le témoin, si vous descendez plus bas sur cette page, vous24

remarquerez qu'il s'agit bien d'un programme de funérailles, n'est-ce pas ?25

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, nous avons une traduction de ce26

programme de funérailles que l'on trouve dans le document KEN-D09-0019-0160.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et je remarque également28
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que (Redacted), n'est-ce pas ?1

Me FAAL (interprétation) : Oui. Et je m'apprêtais à corriger l'orthographe de2

« (Expurgé)» qui, en fait, s'écrit « (Expurgé)» — (Expurgé).3

Q. Madame le témoin, partant de ce document, pourriez-vous confirmer qu'il s'agit4

bien là d'un programme de funérailles pour les funérailles de (Expurgé)?5

R. Oui.6

Q. Si vous regardez le programme des funérailles, vous… la liste des orateurs y est7

mentionnée. Est-ce que vous voyez cela ?8

R. Je ne crois pas ce qui est écrit.9

Vous avez enlevé le nom de la personne qui a dirigé ça. Je ne suis pas aveugle ; j'ai10

vu cette personne-là.11

Q. Madame le témoin, vous admettrez que le nom de William Ruto ne figure pas12

dans ce document, n'est-ce pas ?13

R. Je ne le vois pas, mais, moi, (Expurgé). Et c’est pourquoi je14

vous dis que je… je n'accepte pas ce qui est écrit sur ce papier.15

Q. Madame le témoin, cet événement s'est produit en 1992. Je vous montrerai des16

photos et vous demanderai si vous les reconnaissez.17

Me FAAL (interprétation) : Malheureusement, Monsieur le Président, je n'ai pas18

l'original des photos sous la main parce que ces documents m'ont été envoyés ou ces19

pièces m'ont été envoyées par e-mail. Et donc, lorsque notre témoin témoignera20

là-dessus, nous aurons les originaux. Je ne les ai pas maintenant, pour l'instant, sous21

la main.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ce qui me préoccupe, c’est23

que c’est, en fait, ce que… ce que vous voulez… ce à quoi vous voulez arriver et24

combien de temps il vous faut pour y arriver.25

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, nous voulons établir quelque26

chose d'évident, à savoir que ce témoin (Expurgé) pas (Expurgé) — (Expurgé)27

(Expurgé)—, et qu'elle n'a pas fait un récit véridique28
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de ce qui s'est véritablement passé, et si M. Ruto avait quelque chose à voir à cela ou1

pas du tout. Elle a dit tout ce qu'elle a dit simplement pour essayer de renforcer sa2

crédibilité, mais nous soutenons que son récit n'est pas véridique.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ce que je vous demande…4

En fait, je ne vous empêche pas de continuer votre interrogatoire, mais est-ce que5

vous voulez dire que les photos permettent d'établir cela ?6

Me FAAL (interprétation) : Les photos permettront d'établir la date de l'événement et7

de voir si ces choses se sont déroulées conformément à ce qu'elle a décrit. Et ensuite,8

nous pourrons poser des questions conformément à cela.9

M. Ruto ne figure sur aucune de ces photos. Et M. Ruto, à l'époque, avait une10

vingtaine d'années. Il était à l'université et il n'était pas ministre de l'Agriculture à11

l'époque.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ne vaudrait-il pas mieux13

présenter ces propos à… au témoin ?14

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, le problème que j'ai, c’est que le15

programme des funérailles ne donne pas de date. C’est quelque chose qui a été16

distribué le jour des funérailles, alors que les photos comportent une date.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien. Vous pouvez y aller.18

Nous… Il nous reste cinq minutes avant la pause.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Si cela peut aider, je vois que ces photos portent20

une date, 92, qui fait référence à… à l'année 1992. Et si mon éminent confrère veut21

dire au témoin que… lui demander si elle est à même de… d'identifier et de22

dépeindre des funérailles qui se seraient déroulées en 1992, nous pouvons avoir…23

prendre le temps de le faire. Et par la suite, il faudra en établir l'authenticité.24

Me FAAL (interprétation) : Bien. Nous allons continuer.25

Q. Madame le témoin, je vous parlais (phon.) d'une… passé — pardon —, une série26

de photos. Et je vous demanderais de les regarder et de nous dire s'il s'agit bien là27

des funérailles dont vous nous parliez.28
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Et je vais demander à l'huissier d'audience de bien vouloir passer les photos au1

témoin.2

(L'huissier d'audience s'exécute)3

Regardez ces photos et dites-nous s'il s'agit bien là des funérailles dont vous avez4

parlé.5

Madame le témoin, est-ce que c'est bien là les funérailles dont vous nous avez parlé ?6

R. Oui.7

Q. Et vous souvenez-vous, aujourd'hui, que ces funérailles se sont déroulées en8

1992 ?9

R. Je ne crois pas.La première raison, (Expurgé), avant qu'(Expurgé) ne meure, il y avait10

la guerre de 1992, (Expurgé) était surprise. Alors, c’est pour cela que je vous dis que11

je réfute cela.12

Q. Madame le témoin, je vais vous montrer une autre photo montrant d'autres…13

d'autres moments.14

Est-ce que (Expurgé) n'était pas (Expurgé)? Est-ce15

qu'il n'était pas (Expurgé)?16

R. Je ne me rappelle pas bien. C’est pourquoi je vous l'ai dit, je vous dis qu'à l'époque17

de Nyayo (phon.), il était (Expurgé) et il était (Expurgé).18

Q. Et…19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pourriez-vous épeler le mot20

« (Expurgé)», Maître Faal ?21

Me FAAL (interprétation) : (Expurgé) — qui signifie22

(Expurgé)23

Q. Et, Madame le témoin, puisque vous dites que vous avez travaillé dans24

l'exploitation agricole de Mark Too à l'époque, reconnaissez-vous l'une des25

personnes sur ces photos ?26

Je vous les repasse, d'ailleurs.27

(L'huissier d'audience s'exécute)28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que ce sont d'autres ?1

Me FAAL (interprétation) : Ce sont les mêmes photos. Je voudrais simplement que le2

témoin nous dise si elle peut identifier une personne sur les photos.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je pensais qu'elle avait dit4

qu'elle n'était pas d'accord et qu'il ne s'agissait pas des photos de cette personne, de5

(Expurgé) qui — a-t-elle témoigné — était décédée.6

Me FAAL (interprétation) : J'avais compris les choses différemment, Monsieur le7

Président. Elle a dit qu'il s'agissait des funérailles dont elle parlait ; ce avec quoi elle8

n'était pas d'accord, c'était la date des funérailles.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Parfait.10

Me FAAL (interprétation) :11

Q. Est-ce que vous reconnaissez quelqu'un sur cette photo… sur ces photos (se12

reprend l'interprète) ?13

R. Oui.14

Q. Pourriez-vous nous dire qui vous reconnaissez ? Je m'excuse. Pourriez-vous nous15

dire qui vous reconnaissez sur ces photos et sur laquelle de ces photos ?16

R. Je vois (Expurgé).17

Q. Pourriez-vous « de » nous dire de quelle photo il s'agit, « de » nous donner les18

deux derniers chiffres figurant sur cette photo ?19

R. « 0032 ».20

Me FAAL (interprétation) : Greffier d'audience, est-ce que nous pourrions avoir cette21

photo à l'écran ?22

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je pense que nous allons23

devoir nous arrêter maintenant et poursuivre après le déjeuner.24

Et avant cela, je voulais vous demander si vous pensez passer beaucoup de temps25

sur ces photos.26

Me FAAL (interprétation) : Non, Monsieur le Président.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pourquoi, alors, ne pas le28
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faire d'abord et, ensuite, faire la pause… pause déjeuner ?1

Me FAAL (interprétation) : Pourriez-vous, s'il vous plaît, afficher cette photo,2

l'agrandir ?3

Q. Pouvez-vous identifier (Expurgé) sur cette photo ? Êtes-vous d'accord qu'il est,4

en fait, la personne du milieu qui porte (Expurgé) et qui regarde (Expurgé)5

(Expurgé), qui porte une veste (Expurgé), une chemise (Expurgé)et une cravate (Expurgé)?6

R. Je vais vous le montrer avec mon doigt.7

Q. Pourriez-vous compter, en partant de la gauche, la personne qui porte une8

cravate (Expurgé) et nous dire où il se trouve ? Partez de la gauche, s'il vous plaît.9

Est-ce que c’est la première personne sur la gauche qui porte cette cravate (Expurgé)?10

R. Celui-ci, c'est son fils. Celui qui a une cravate (Expurgé), c’est (Expurgé). L'autre,11

je ne le connais pas. Et je suis en train de vous montrer (Expurgé) avec mon doigt.12

Q. Et ce serait donc la troisième personne, si on compte (Expurgé) comme étant la13

première personne. Il y a (Expurgé), ensuite une personne qui porte une chemise14

blanche et, ensuite, une troisième personne qui serait, donc, (Expurgé); est-ce exact ?15

R. Oui.16

Me FAAL (interprétation) : Merci beaucoup, Monsieur le Président. Nous pouvons17

maintenant faire la pause déjeuner.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous pouvons donc lever19

l'audience.20

Me FAAL (interprétation) : Mais avant de ce faire, je demanderais à ce que ces21

documents soient versés et que l'on pourra… on pourrait peut-être donner une cote22

à ces documents pendant la… après la pause.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien.24

Pendant que l'on escorte le témoin hors du prétoire, nous pourrions peut-être faire25

cela.26

Nous n'avons pas le temps ? Très bien.27

M. STEYNBERG (interprétation) : Je pense que l'on pourrait peut-être faire cela après28
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la pause, parce qu'il n'y en a qu'une seule qui a été identifiée.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bien. Nous poursuivrons2

après la pause déjeuner. De toute façon, il ne nous reste plus de temps, si j'ai bien3

compris.4

(Passage en audience à huis clos à 13 h 35) Reclassifié en audience publique5

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos, Monsieur le Président.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous pouvons escorter le7

témoin hors du prétoire.8

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)9

Nous allons suspendre l'audience.10

M. LE GREFFIER (interprétation): All rise.11

(L'audience, suspendue à 13 h 36, est reprise à huis clos partiel à 15 h 10) Reclassifié en audience12

publique. Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.13

Veuillez vous asseoir.14

(Le témoin est présent dans le prétoire)15

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes à huis clos partiel, Monsieur le16

Président.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie.18

Monsieur le greffier d'audience, vous étiez censé tenir compte de la transcription19

pour ce qui concerne l'attribution de cotes aux documents.20

M. LE GREFFIER (interprétation) : Oui, Monsieur le Président, il m'a été demandé21

d'attribuer des… des cotes EVD aux documents qui ont été présentés avant la pause.22

Je vais donc leur accorder des cotes… références… des cotes maintenant.23

Le premier document, qui est une série de photographies portant la référence24

KEN-D09-0019-0032, portera la référence EVD-T-D09-00009, et il y sera fait référence25

communément comme étant la pièce de la Défense Ruto no 9, et il sera classé26

confidentiel.27

Le deuxième… la deuxième pièce portant la référence KEN-D09-0019-0160, qui est28
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une traduction du programme funéraire, portera la cote EVD suivante :1

EVD-T-D09-00010, et sera connue comme étant la pièce de la Défense Ruto no 10, et il2

sera classé confidentiel.3

Merci.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci beaucoup.5

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, l'équipe a réfléchi à la… à la6

suggestion qui a été faite plus tôt aujourd'hui. Nous allons faire de notre mieux pour7

réorganiser notre contre-interrogatoire afin de… d'en terminer le plus tôt possible8

aujourd'hui.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C'est une bonne nouvelle.10

Oui, j'ai deux annonces courtes à faire.11

La semaine prochaine, nous allons siéger toutes les journées de la semaine, y12

compris mercredi. Donc, lundi, mardi, mercredi, jeudi, et vendredi, et nous13

siégerons de 9 h 30 à 16 heures.14

J'ai précisé… Enfin, j'ai évoqué mercredi, parce que j'ai dit précédemment que nous15

n'allions pas siéger mercredi, or, nous allons bel et bien siéger ce jour-là.16

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.17

Nous souhaiterions également montrer au témoin le livre des condoléances pour les18

funérailles de (Expurgé).19

Vous trouverez cela dans le classeur à l'onglet 18, Monsieur le Président.20

La version électronique du document porte la référence KEN-D09-0019-0057.21

Monsieur le greffier d'audience, veuillez afficher à l'écran ce document.22

(Le greffier d'audience s'exécute)23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Avons-nous… avons-nous24

vu l'original ?25

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, j'ai précisé précédemment que,26

s'agissant de cette série de documents, eh bien, je les ai reçus par courriel, par27

conséquent, je ne dispose pas de l'original. Mais au moment venu, au moment de la28
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déposition du témoin, je présenterai alors les originaux, et si nécessaire, nous1

pourrons réserver un vol aux personnes concernées, et lundi, les documents seront2

prêts.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous avez bien dit par…4

par courriel ? Juste pour préciser. Oui, par courriel ?5

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement, Monsieur le Président, par courriel.6

Q. Madame le témoin, est-ce que vous pouvez voir, dans ce document que vous avez7

sous les yeux, que la date à laquelle ces personnes dont les noms figurent à l'écran8

ont… ont écrit… ce qu'ils ont écrit le (Expurgé); est-ce que vous voyez cela ?9

R. Oui, je vois.10

Q. Madame le témoin, seriez-vous d'accord avec moi pour dire qu'il s'agit d'un livre11

de condoléances signé par les personnes (Expurgé)12

(Expurgé)13

Est-ce que vous êtes d'accord avec cette proposition ?14

R. Non, je ne suis pas d'accord avec vous.15

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je vais passer à autre chose. Je16

vous remercie infiniment.17

Q. Madame le témoin, nous vous affirmons qu'aux funérailles de (Expurgé)18

(Expurgé), M. Ruto n'était pas présent. Il n'y était pas.19

Qu'avez-vous à dire à cela ?20

R. Je refuse cela. (Expurgé).21

Q. Nous affirmons que M. Ruto est devenu ministre de l'Agriculture en 2009 ou22

autour de cette année-là — 2008, me dit-on, en 2008.23

Qu'avez-vous à dire à cela ?24

R. Selon ma connaissance, lors du règne de Nyayo, il était ministre de l'Agriculture,25

mais il y a un moment, il était également ministre de l'Éducation.26

Q. Madame le témoin, vous vous trompez, nous affirmons que vous vous trompez.27

Vous le dites simplement parce que vous souhaitez que votre récit soit perçu comme28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 71/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 71/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 72

étant un récit crédible.1

Qu'avez-vous à dire à cela ?2

R. Je suis en train de dire la vérité.3

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, nous souhaitons faire afficher à4

l'écran un article du journal Standard intitulé : « Kibaki nomme un nouveau conseil5

des ministres ».6

Monsieur le ministre (phon.), l'on vient de me rappeler que c'est un fait convenu,7

c'est-à-dire que M. Ruto est devenu ministre de l'Agriculture en 2008.8

Est-ce que vous pensez qu'il est nécessaire que je présente au témoin un document9

faisant état de cette nomination ?10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur le Procureur,11

est-ce que c'est un fait qui a fait l'objet d'une… d'un accord ?12

M. STEYNBERG (interprétation) : Il y a un registre de tous les faits qui ont fait l'objet13

d'un accord, mais je voudrais peut-être m'en assurer.14

Me FAAL (interprétation) : C'est quelque chose que l'on pourra vérifier plus tard15

aisément, je crois.16

Passons à autre chose pour ne pas perdre de temps.17

Q. Madame le témoin, au moment des funérailles de (Expurgé), M. Ruto18

n'avait que 26 ans… et qu'il n'avait rien à voir avec ces funérailles.19

Qu'avez-vous à dire à notre affirmation ?20

R. Je refuse cela.21

Q. Madame le témoin, je vous affirme que M. Ruto était un étudiant à l'université, à22

l'époque.23

Est-ce que vous êtes d'accord ?24

R. Je ne suis pas d'accord avec vous.25

Q. Je vais poursuivre, alors.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, (Expurgé)27

(Expurgé)28
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Me FAAL (interprétation) : (Expurgé). Il faisait des (Expurgé)1

(Expurgé)2

Je vous remercie, Monsieur le Président.3

Q. Madame le témoin, vous savez que (Expurgé) a beaucoup (Expurgé), n'est-ce4

pas ?5

R. Oui.6

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Correction de l'interprète : beaucoup de7

(Expurgé) et non pas beaucoup (Expurgé).8

Me FAAL (interprétation) :9

Q. Il est propriétaire de (Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

Oui ou non ?13

R. C'est vrai.14

Q. Je vous prie de m'excuser.15

Et vous savez également qu'il employait… qu'il emploie (Expurgé),16

n'est-ce pas ?17

R. Oui.18

Q. Je vais maintenant parler de ce que (Expurgé)19

(Expurgé)20

Mais avant de vous poser des questions, je souhaite vous donner l'occasion de dire à21

la Chambre la vérité.22

(Expurgé)23

Je vous donne donc l'occasion de dire la vérité.24

R. Moi, je dis ma vérité. J’y ai travaillé.25

Q. Vous avez dit à l'Accusation qu'en (Expurgé) n'a pas brigué de charges26

quelconques ; est-ce que vous êtes d'accord avec cette affirmation ?27

M. STEYNBERG (interprétation) : Pardon. Mon contradicteur peut-il préciser de28
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quoi il parle, au juste : sa déclaration devant la Cour ou sa déclaration ailleurs ?1

Me FAAL (interprétation) : Ses déclarations au Bureau du Procureur.2

Je fais référence au paragraphe…3

Je vous prie de m'accorder quelques instants…4

(Discussion au sein de l'équipe de la Défense)5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que… Vous faites6

référence à quel onglet ? Le premier onglet du classeur ?7

Me FAAL (interprétation) : Oui, le premier onglet.8

Q. C'est le paragraphe 21, où vous dites… Vous dites, ici, que cette visite, et je lis9

simplement la dernière phrase du paragraphe 21 : « (Expurgé) avait été (Expurgé)10

(Expurgé) pour la (Expurgé) durant (Expurgé), cela dit, il ne11

détenait pas de poste politique, et il n'a pas fait campagne en (Expurgé). »12

Est-ce que vous vous souvenez de cela, Madame le témoin ? Est-ce que vous vous13

souvenez d'avoir dit cela à l'Accusation ?14

R. Oui.15

Q. Madame le témoin, nous affirmons que, si (Expurgé)16

(Expurgé) en 2007, (Expurgé) avait bel et bien fait campagne en17

2007.18

Que dites-vous à cela ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, évitez20

d'engager des arguments ou des échanges de cette nature avec le témoin. Posez-lui21

simplement les questions, n'entrez pas dans un débat avec elle.22

Me FAAL (interprétation) : Je vous remercie, Monsieur le Président.23

Q. Donc, je vous dis que (Expurgé) a participé aux élections de 2007.24

Qu'avez-vous à dire à cela ?25

R. Ne trompez pas la Cour. Il n'avait pas… il ne s'est pas présenté comme candidat.26

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, voulez-vous, s'il vous27

plaît, mettre à l'écran le document KEN-D09-0018-0027 ? Veuillez me le mettre à28
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l'écran, s'il vous plaît.1

Monsieur le Président, le document se trouve à l'onglet 27 de votre classeur —2

onglet 27. C'est un document qui ressemble à celui-ci.3

Très bien. Il est à l'écran, maintenant.4

Q. Madame le témoin, cette personne est-elle bien (Expurgé)?5

R. C'est lui.6

Q. Et sous sa photographie, voyez-vous « (Expurgé) 2007 », (Expurgé)7

(Expurgé)8

Est-ce que vous voyez cela ?9

R. Je vois.10

Q. Voyez-vous les mots en dessous ? « (Expurgé) » — « (Expurgé)11

(Expurgé)» ? Est-ce que vous voyez cela ?12

R. Je vois.13

Q. Je vous affirme qu'il s'agit là du programme politique de (Expurgé) lors des14

(Expurgé) pour le… (Expurgé) de 2007.15

Êtes-vous d'accord avec cela ou pas ?16

R. Je refuse catégoriquement.17

Q. Donc, Madame le témoin, vous niez le fait que (Expurgé) s'est présenté comme18

candidat aux (Expurgé) de 2007 (Expurgé);19

c‘est bien ça, votre réponse ?20

R. Ça, c'est faux, vous trompez la Cour.21

Q. Madame le témoin, les journaux parus en 2007 n'auraient probablement pas été22

publiés pour induire la Cour en erreur. Par conséquent, je vais vous présenter un23

document.24

Me FAAL (interprétation) : Je vous prie de m'excuser un instant, Monsieur le25

Président, c'est très facile de vérifier la source sur Internet.26

Puis-je demander au greffier de faire… d'afficher le document KEN-D09-0019-0139 ?27

Veuillez l'afficher à l'écran, s'il vous plaît.28
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(Le greffier d'audience s'exécute)1

Veuillez agrandir l'avant-dernier paragraphe… l'avant-dernier paragraphe à2

commencer… qui commence par « but sources say », en anglais.3

Q. Madame le témoin, est-ce que vous pouvez voir qu'il est dit que — en deuxième4

ligne — (Expurgé)5

(Expurgé) et ainsi6

de suite ? Est-ce que vous voyez cette phrase ?7

R. Je vois.8

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, nous vous demandons que ce9

document soit versé au dossier. C’est un document qui a été trouvé sur Internet.10

M. STEYNBERG (interprétation) : Nous… nous n'avons pas d'objection à ce qu’il soit11

admis au dossier — il existe. Par contre, la véracité de ce qui est écrit là est à vérifier.12

Me FAAL (interprétation) : Permettez-moi de présenter le prochain document, et13

après quoi, nous pourrons peut-être demander le versement au dossier.14

Pouvez-vous afficher le document KEN-D09-0019-141 (phon.) ?15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Quel onglet ?16

Me FAAL (interprétation) : L'onglet c… 28-c.17

C'est un article du journal Standard. Ça ressemble à ceci.18

Et le titre est le suivant : « (Expurgé)19

(Expurgé).20

Q. Est-ce que vous pourriez aller vers la… la deuxième partie du document — le bas21

du document — et mettre en évidence la phrase qui commence par (Expurgé)22

(Expurgé).23

(Expurgé)24

R. Je vois.25

Q. Est-ce que vous continuez de maintenir que (Expurgé) n'a… ne s'est pas présenté26

à aucune élection à cette date-là, en 2007 ?27

R. Moi, je réfute cela.28
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Me FAAL (interprétation) : Je voudrais que ces deux documents soient versés au1

dossier des preuves — il n'y a pas d'objection pour le premier.2

(Discussion entre les juges sur le siège)3

Le deuxième document est un document public, c’est un article du journal Standard.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, je5

constate que vous conversiez avec vos collègues au moment où votre contradicteur6

versait ce document au dossier des preuves. Nous supposons que vous n'allez pas7

faire objection à celui-ci non plus ?8

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, effectivement.9

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Voilà pour ce qui est des11

documents pertinents que vous vouliez faire verser au dossier.12

Ces documents seront… figureront dans la série suivante, dans la série pour la13

Défense et les pièces de la Défense de Ruto.14

M. LE GREFFIER (interprétation) : Ces deux documents, je veux parler du document15

KEN-D09-0019-0139, qui est un document public, se verra attribuer la cote suivante :16

EVD-T-D09-00011, et… et sera cité comme étant la pièce Ruto no 11.17

Le deuxième document, qui a pour titre KEN-D09-0019-0141, document public18

également, se verra attribuer la cote suivante : EVD-T-D09-00012, et portera comme19

référence : pièce de la Défense de Ruto 12.20

Merci.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.22

Me FAAL (interprétation) : J'ai ici le… (Expurgé)23

(Expurgé) où le témoin prétend avoir travaillé. J'ai (Expurgé)24

(Expurgé), couvrant la période où elle prétend avoir travaillé.25

Je… je demande votre indulgence pour pouvoir faire circuler ce… ces documents.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais avant cela, la… le27

dernier point que vous examiniez avec le témoin, est-ce… est-ce qu'il y a une28
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différence, à votre avis, entre quelqu'un qui est… fait partie des candidats possibles1

pour son parti politique et le fait qu'il recherche ou qu'il soit effectivement candidat,2

donc, qu'il fasse partie des candidats possibles, d'une part, et qu'il soit effectivement3

candidat par la suite ?4

Me FAAL (interprétation) : Avec « toute » le respect que je vous dois, la différence ne5

se présenterait pas dans ce cas. Le témoin a même nié l'exactitude du rapport que j'ai6

présenté. Elle dit clairement que ces documents ne sont pas exacts, elle nie le…7

l'exactitude de ce qui est reporté dans ces documents. Donc, dans un sens, ce que je8

dis, c'est qu'elle nie catégoriquement la participation de (Expurgé) à toute élection9

en 2007.10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, effectivement, je ne11

voulais pas insister sur ce point, je… je le… je mets simplement le doigt dessus, le…12

le… le procès-verbal est clair.13

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement, merci, Monsieur le Président.14

Entre-temps, je vais faire circuler certains de ces documents ici, au sein du prétoire,15

pour que vous puissiez les regarder et savoir exactement ce dont je parle.16

(L'huissier d'audience s'exécute)17

Ensuite, vous me les rapportez lorsque les parties et participants en auront pris18

connaissance.19

(L'huissier d'audience s'exécute)20

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que c’est l'onglet 40 ?21

Me FAAL (interprétation) : Pour être sûr que ce que vous avez soit complet, je22

préférerais vous donner ces classeurs en A3. Je crois que c’est mieux. C’est un23

document beaucoup plus volumineux, mais je voulais être certain que vous ayez24

bien tout. Je ne suis pas certain que tout soit complet. Mais c’est la même chose,25

c’est… c’est le… la même série de documents, mais c’est peut-être plus précis.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Donc, ce que vous avez là,27

sur le chariot, il y a les photos et tout ça ?28
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Me FAAL (interprétation) : Non, non, non, il s'agit simplement du… (Expurgé)1

(Expurgé)2

Est-ce que vous pourriez répéter cela, Monsieur le Président ?3

Est-ce que vous pourriez nous aider, s'il vous plaît, à les faire circuler ?4

(L'huissier d'audience s'exécute)5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, Maître Faal, c’est6

un document qui pèse son poids.7

Qu'est-ce que vous voulez exactement que nous fassions et qu'est-ce que vous voulez8

que nous comprenions ?9

Me FAAL (interprétation) : Je voulais que… Je voulais affirmer ceci, que la… le10

témoin a effectivement travaillé (Expurgé)11

(Expurgé) à certains moments de sa vie. Ceci s'est terminé en (Expurgé) ou un petit12

peu plus tôt, à la suite d'un (Expurgé).13

Depuis, après cela, son nom n’apparaît plus du tout dans (Expurgé),14

tout simplement parce qu'elle ne travaillait plus là-bas. Elle a anticipé son… son15

emploi (Expurgé) de cinq ans, de manière à gonfler sa crédibilité,16

mais la réalité, c’est qu'elle n'a jamais travaillé là-bas à ce moment-là. C’est ce que17

disent ces documents et ils le prouveront.18

(L'huissier d'audience s'exécute)19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous ne souhaitez pas, je20

suppose, que nous passions en revue chaque page de ce gros document.21

Me FAAL (interprétation) : Nous avons mis en lumière les endroits où son nom22

apparaît. Nous ne contestons pas qu'elle ait travaillé là-bas à ce moment-là. Ce que23

nous contestons, c’est que, après (Expurgé), elle n'a plus travaillé (Expurgé), parce24

que si elle l'avait fait, son nom apparaîtrait (Expurgé). Or, ce n'est pas le25

cas.26

Ce que nous voulons faire, c’est que, peut-être, pour chaque année, l'on… l'on voie27

cela et puis, ensuite, nous passons en revue les autres années et nous disons « Voilà,28
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non, elle n'a plus travaillé là » ou « Si elle a travaillé, comment se fait-il que son nom1

n’apparaisse pas (Expurgé)»2

Est-ce que vous pourriez apporter un classeur ou une série de classeurs au Bureau3

du Procureur, s'il vous plaît ?4

(L'huissier d'audience s'exécute)5

Je vous prie de m'excuser. Je voudrais demander que (Expurgé), qui s'appelle6

(Expurgé), avec la date (Expurgé), soit montré au témoin.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pour quoi faire ?8

Me FAAL (interprétation) : Eh bien, qu'elle a été payée pendant qu'elle travaillait9

là-bas, qu'il y a son nom, que son… le salaire qu'elle a reçu pendant cette période…10

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais si elle… si elle nie le11

fait qu'elle ait travaillé là-bas, très bien ; mais si elle accepte le fait qu'elle ait12

travaillé… si elle accepte qu'elle a effectivement travaillé à cet endroit, à ce13

moment-là, ça n'est pas nécessaire de lui montrer (Expurgé) pour qu'elle le confirme.14

Me FAAL (interprétation) : Je suis d'accord avec vous, Monsieur le Président. Mais ce15

que je voudrais éviter, c’est la situation où nous lui demandons simplement : « Voilà16

(Expurgé), vous ne travailliez pas là-bas ». Je ne voudrais pas17

créer une situation où, (Expurgé).18

(Expurgé). Je voudrais qu'elle19

reconnaisse que son emploi auprès de (Expurgé) était également enregistré (Expurgé)20

(Expurgé) et qu'il ne serait pas possible de dire que (Expurgé) ait tout…21

ait tout d'un coup disparu.22

Enfin, je… je suis ouvert à… à vos directives.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous voulons être efficaces.24

Et si elle ne conteste pas le fait qu'elle a travaillé pour (Expurgé) pendant une…25

pendant une certaine période, si elle ne conteste pas le fait qu'elle a effectivement été26

payée pour ce faire, si elle ne conteste pas le fait qu'elle a effectivement (Expurgé)27

(Expurgé), eh bien, vous pouvez simplement vous poser… poser la28
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question sur la période où elle dit qu'elle… où vous dites qu'elle n'a pas travaillé1

dans ce… dans cette ferme et où elle affirme, au contraire, y avoir travaillé.2

Me FAAL (interprétation) : Je vais suivre votre directive.3

M. STEYNBERG (interprétation) : Je crois que les interprètes essayent d'attirer votre4

attention, Monsieur le Président, mais comme vous n'avez pas les écouteurs sur les5

oreilles, vous ne les entendez pas. Oui… et ils… ils attirent votre attention sur6

l'absence de respect de la règle des cinq secondes.7

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Les échanges entre les différents orateurs8

vont beaucoup trop vite, et la règle des cinq secondes n'est pas respectée, ce qui9

complique leur travail.10

Me FAAL (interprétation) : Je vais suivre vos directives, mais nous avons remarqué11

qu'il y a des documents, même publics, qui ont été établis en même temps que12

ceux-ci et qui sont contestés quant à leur authenticité par le témoin.13

Je ne voudrais pas que nous nous retrouvions dans une situation où l'on nous dit14

que ce qui est contenu dans ce registre n'est pas exact. Mais enfin, bon, de toute15

façon, je vais suivre vos directives.16

Q. Donc, Madame le témoin, lorsque vous avez travaillé dans la… (Expurgé)17

(Expurgé) vous receviez un salaire, n'est-ce pas ?18

R. Vous parlez de 2009 ?19

J'ai dit : depuis (Expurgé). En (Expurgé), c’est en ce moment-là20

que j'ai été engagée pour travailler. Et j'ai laissé (Expurgé).21

M. STEYNBERG (interprétation) : De (Expurgé)et (Expurgé), c’est ce que j'ai entendu22

en swahili et non pas « (Expurgé) et (Expurgé)», donc il y a peut-être un problème23

d'interprétation.24

Me FAAL (interprétation) :25

Q. Madame le témoin, nous disons que, en (Expurgé), vous étiez… vous travailliez à26

(Expurgé) et que vous étiez payée, vous aviez27

un salaire en (Expurgé); est-ce que vous contestez cela ?28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 81/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 81/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 82

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Reprenons, Maître Faal.1

Le procureur a fait… a attiré notre attention sur quelque chose qui peut susciter2

certaines confusions quant aux dates. Ce n'est pas le problème du témoin, mais3

peut-être de l'interprétation.4

Alors, votre question semble aller dans le même sens, c'est-à-dire (Expurgé) et (Expurgé).5

Donc, recommençons. Reprenons à zéro.6

Me FAAL (interprétation) :7

Q. Je vais reprendre ma question, Madame le témoin.8

Nous déclarons que vous avez travaillé dans (Expurgé)9

et vous avez alors quitté votre emploi (Expurgé), et qu'ensuite vous n'avez10

jamais plus été employée par (Expurgé); est-ce que vous êtes d'accord ?11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C’est une question12

complexe.13

Commençons par limiter le témoin à une période limitée où, probablement, elle sera14

marquée… elle sera d'accord avec vous, c'est-à-dire qu'elle a travaillé. Ça, c’est la15

première partie.16

Et puis, ensuite, vous partez de la période contestée.17

Me FAAL (interprétation) :18

Q. Madame le témoin, est-ce que vous êtes d'accord pour dire que vous avez19

travaillé dans (Expurgé) de (Expurgé) ?20

R. J'ai dit ceci : en (Expurgé), c’est à ce moment-là que j'ai commencé à travailler21

pour qu'on (Expurgé), jusqu'en (Expurgé), au (Expurgé) mois, (Expurgé),22

c'était (Expurgé).23

Q. Vous… Nous déclarons que vous avez (Expurgé) en (Expurgé); que24

répondez-vous à cela ?25

R. Peut-être, si c’est pour (Expurgé)26

Je vous dis : un (Expurgé), c’est depuis (Expurgé).27

Q. Bien. Dois-je conclure que vous ne contestez pas le fait que vous avez peut-être28
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travaillé dans (Expurgé)?1

R. Je l'ai dit depuis le début. Travailler « (Expurgé)», j'y allais. C'était… Si2

c'était (Expurgé) ou pour (Expurgé), j'y allais. C'était un (Expurgé).3

Q. Et, Madame le témoin, êtes-vous d'accord pour dire que vous avez été payée dans4

la catégorie de… (Expurgé); est-ce5

que vous êtes d'accord avec cela ?6

R. Je ne sais pas, parce qu'il me demandait (Expurgé)7

(Expurgé). Alors, je ne sais pas quel système ils utilisaient pour me payer.8

Q. Madame le témoin, j'ai ici (Expurgé) pour9

(Expurgé). Et vous pouvez jeter un coup d'œil à ce registre et voir si votre nom10

(Expurgé). Et ainsi que dans (Expurgé)?11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous parlons maintenant de12

(Expurgé). Donc, nous… vous avez anticipé à partir de (Expurgé) et nous parlons13

maintenant de (Expurgé).14

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement. Oui, je vais trop vite, je suis désolé.15

Je veux simplement montrer que, pendant cette année importante, (Expurgé), le16

témoin n'avait rien à voir avec (Expurgé).17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Voilà. Je voulais que tout18

soit clair.19

Me FAAL (interprétation) :20

Q. Nous passons à (Expurgé). C’est presque complet, sauf pour une année, je crois.21

Donc, vous pouvez regarder cela.22

Est-ce que nous pouvons faire circuler dans la salle d'audience (Expurgé) de23

(Expurgé) ? Il s'agit du document KEN-D09-0016 à 0425.24

Examinez le document, regardez et vous verrez que votre nom n'y figure pas. Je puis25

vous dire que votre nom n'y figure pas.26

(L'huissier d'audience s'exécute)27

R. Je vois ce (Expurgé). C’est pour ceux qui (Expurgé). Moi, je n'étais pas là au28
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département (Expurgé)1

Q. Donc, vous savez, maintenant, dans quelle catégorie vous travailliez ; donc, où2

est-ce que vous travailliez ? Dans quel secteur travailliez-vous ?3

R. (Expurgé), on nous disait qu'il y avait les gens qui (Expurgé) et ceux4

qui (Expurgé). Nous ne savions pas comment on nous appelait. C’est5

vous qui pouvez me le dire. Quand je vois ici (Expurgé), ce sont les gens qui6

(Expurgé).7

Q. Madame le témoin, vous savez que, à (Expurgé), en fait, la8

plus… le travail le plus important, c'était justement de (Expurgé). Est-ce que9

vous savez cela ?10

R. Il n'y avait aucun travail qui n'était pas important pour (Expurgé). Tout travail11

était important, parce que je n'ai pas été engagée pour (Expurgé)12

(Expurgé). Je (Expurgé) — c’est pourquoi j'ai été engagée —,13

pour (Expurgé). Je veux dire que je ne (Expurgé)14

(Expurgé). C’est pour vous dire que tout travail était important.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, je pense que16

nous devons passer à autre chose.17

Vous voulez préciser… faire préciser qu'elle a dit, dans sa déposition, qu'elle a18

travaillé pendant une période qui, d'après vous, n'est pas exacte. Elle n'a pas travaillé19

pour (Expurgé) durant cette période. Est-ce que vous voulez vous étendre sur ce sujet ?20

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je demande votre indulgence, car21

nous affirmons que le témoin ne dit pas la vérité. Je vous demande de bien vouloir22

être patient avec nous, nous donner un peu de latitude pour présenter les éléments23

de preuve dont nous disposons au témoin.24

À la fin de l'audience, aujourd'hui, et à la fin du procès, lorsqu'il sera temps pour25

vous d'apprécier les éléments, vous disposerez de suffisamment d'éléments pour26

apprécier la véracité de ses propos.27

Je promets de ne pas trop m'étendre sur ce sujet, mais nous devons… devons faire en28
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sorte que le témoin voie ces éléments de preuve, et la Cour aussi, parce que son nom1

ne figure pas dans les livres. Et si elle n'est pas en mesure de le faire, elle admettra2

qu'elle ne sera pas en mesure…3

Je vous demande votre indulgence, cinq minutes, sur ce point.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Cela risque de ne pas être5

équitable à l'envers… envers le témoin. Le témoin fait l'objet déjà d'un6

contre-interrogatoire assez hostile. Et vous lui présentez un document… un7

document assez volumineux, et vous lui demandez de l'examiner pour voir si son8

nom y figure.9

Je ne dis pas que vous avez tort dans votre approche, je veux simplement faire en10

sorte que nous nous limitions dans nos interventions sur ce point et passer à autre11

chose. C’est ce à quoi je veux en venir.12

Si vous souhaitez que le témoin parcoure tous ces documents volumineux que vous13

avez présentés, eh bien, c'est évident que nous n'allons pas pouvoir partir à l'heure14

que vous nous avez promise.15

Le Procureur aura peut-être des questions complémentaires. Nous ne lui avons pas16

encore posé la question. Nous ne souhaitions pas que vous alliez jusqu'à la fin avec17

votre interrogatoire. Ça fait partie de mes préoccupations.18

Me FAAL (interprétation) : Oui, je suis tout à fait conscient de tout cela, mais je ne19

voudrais pas subir le préjudice en fin de procès, lorsqu'il sera temps de… d'apprécier20

les éléments de preuve. Je veux simplement faire dire au témoin la vérité : a-t-elle,21

oui ou non, travaillé pour (Expurgé)?22

Cela dit, je m'en remets à vous.23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ce que vous avez le droit de24

faire, c’est vous conformer à ce qu'on appelle la règle de Brown and Dun (phon.),25

c'est-à-dire faites votre proposition, affirmez quelque chose et donnez-lui l'occasion26

de répondre. Si elle est d'accord, soit ; si elle n'est pas d'accord, au moins, vous lui27

aurez donné l'occasion de le faire. Et vous passez à autre chose.28
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Me FAAL (interprétation) : Très bien. J'en tire… J'en prends acte, Monsieur le1

Président. Je vais poursuivre.2

Q. Madame le témoin, il y a un onglet jaune dans le livre que je vous ai remis.3

Pouvez-vous vous reporter à cette page, s'il vous plaît ?4

Et au bas de la page, vous verrez « (Expurgé) (phon.) » ; est-ce5

exact ?6

C’est à la page 433. Est-ce que vous voyez cela ? Et en dessous, l'on peut voir le nom7

de (Expurgé); est-ce que vous voyez cela ?8

R. Oui, je le vois.9

Q. Je vous dis que votre nom n'est pas consigné (Expurgé) êtes-vous d'accord10

avec cette proposition ou pas ?11

R. Je vais vous répéter ceci : j'ai travaillé (Expurgé)12

(Expurgé). Moi, je ne comprends pas les… (Expurgé) que vous me13

présentez ici.14

Q. J'ai ici le… (Expurgé) et, Madame le témoin, je vous affirme que votre15

nom ne figure pas (Expurgé) parce que vous ne travailliez pas (Expurgé)16

(Expurgé) à ce moment-là. Je peux vous assurer que votre nom n'y figure pas.17

Quelle est votre réponse, Madame le témoin ?18

R. Ma réponse est celle-ci : vous induisez la Cour en erreur, et je ne sais pas d'où19

vous avez eu ces documents, et je ne comprends pas le contenu de ce genre de20

documents.21

Q. Fort bien. Merci.22

Je vous présente maintenant (Expurgé). Je vous demande simplement23

de vérifier votre signature sur la page qui vous sera montrée. Il s'agit de la24

page numéro… no ERN D09-0017-0225.25

Est-ce que vous voyez le nom (Expurgé)? Est-ce que vous l'avez vu ?26

R. Oui, mais il ne s'agit pas de ma signature. Et d'ailleurs, la signature qui se trouve27

sur ma carte d'identité ne ressemble pas à celle-ci, donc cette signature n'est pas28
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mienne.1

Q. Oui, Madame le témoin, nous avons bien remarqué que votre signature avait2

changé. Mais si cela est contesté, nous pouvons alors exiger une expertise, mais ce3

n'est pas le moment. Nous y reviendrons plus tard. C’était en (Expurgé).4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : (Expurgé), et ce n'est pas5

vraiment contesté. Elle y a travaillé, à cette époque-là.6

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement, cela n'est pas contesté.7

Merci. Veuillez me redonner ce document.8

Monsieur le Président…9

Q. Madame le témoin, est-ce que vous niez que c'est bien votre écriture ?10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que le document est14

affiché à l'écran ?15

Me FAAL (interprétation) : Oui.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Très bien.17

Me FAAL (interprétation) : C'est le document… c’est la page 273. Pourriez-vous18

afficher la page 273 à l’écran, s'il vous plaît ?19

Monsieur le Président, lorsque nous citerons un témoin pour nous parler justement20

de ces documents, (Expurgé)21

(Expurgé)22

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, mon contradicteur est en23

train de présenter des éléments de preuve subjectifs. Objection.24

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, j'ai le sentiment25

que vous avez déjà mis le doigt sur ce que vous vouliez préciser.26

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, comment devons-nous procéder27

pour demander le versement de ces dossiers… de ces pièces au dossier ? Est-ce28
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qu’on demande l'identification pour plus tard ou est-ce qu’on demande à quelqu'un1

de (Expurgé) de venir déposer ?2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C'est à vous de présenter3

une demande s’agissant de ce que vous voulez faire des documents et à l’Accusation4

de réagir.5

Me FAAL (interprétation) : Je vais demander que le document soit réservé pour6

identification.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Des objections ?8

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, pas d'objection sur cette base.9

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, pour ne pas perdre de temps et10

comme les documents sont nombreux, est-ce que vous nous autorisez à fournir plus11

tard toutes les références des documents afin qu'on leur attribue des cotes ?12

Autrement, nous ne pourrons pas avancer — les documents sont trop nombreux.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Comment pouvons-nous le14

faire maintenant, parce que…15

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)16

Maître Faal, il y a la chaîne de possession que l'on doit respecter ; si l'Accusation n'a17

pas d'objection à ce que l'on procède de cette manière, eh bien, nous le ferons.18

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, tout ce que nous vous demandons,19

c'est que l'on attribue des numéros afin d'identification plus tard. La question de la20

chaîne de possession ne se… ne se posera même pas.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous parlez des documents22

qui ont déjà été présentés au témoin, c’est… c'est bien cela, ce sont les documents qui23

vous intéressent ?24

Me FAAL (interprétation) : Non, Monsieur le Président, notre intérêt porte sur tous25

les documents. Nous devons tout simplement éviter de perdre du temps et accélérer26

les choses.27

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Accusation ?28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, d'après ce qu'on vient de1

dire, ce n'est pas la procédure établie — demander que toute une série de documents2

présentés au témoin soit versée au dossier.3

Je ne veux pas faire perdre à la Chambre son temps en passant en revue tous les4

documents, mais à quoi servirait de réserver des documents pour identification si5

ces documents n’ont pas été présentés au témoin ? Ces documents seront présentés6

au moment voulu, c’est-à-dire au moment de la présentation des moyens de la7

Défense.8

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, voici ce que je10

vous propose : lorsque vous ferez référence à ces documents… lorsque vous avez fait11

référence à ces documents, vous avez donné la référence ERN, n'est-ce pas ?12

Me FAAL (interprétation) : Oui, effectivement.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, s'agissant de ces14

documents, nous pourrons les traiter de cette manière plus tard, car leur référence15

ERN est déjà consignée dans le compte rendu.16

Me FAAL (interprétation) : Très bien, merci.17

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Et plus tard, l'on procédera18

à une classification et une… un archivage correct de ces documents.19

La demande de versements directs qui a été faite, relative à la décision sur la20

conduite de la procédure, devrait être la façon de procéder, je pense.21

Me FAAL (interprétation) : Très bien, merci, Monsieur le Président, nous allons le22

faire en conséquence.23

Q. Madame le témoin, en 2006 et 2007, vous étiez, en fait… vous travailliez24

(Expurgé), n'est-ce25

pas ?26

(Expurgé)27

(Expurgé)28
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Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je préfère passer à autre chose.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame le témoin, écoutez2

simplement la question de l'avocat et répondez-y. Nous avons laissé de côté ces3

(Expurgé).4

Q. Mais pour être juste envers le témoin, est-ce que vous souhaitiez dire quelque5

chose au sujet de la (Expurgé)? Allez-y, si c'est le cas.6

Madame le témoin, je m’adressais à vous. Est-ce que vous souhaitez dire quelque7

chose, rapidement, au sujet de (Expurgé)?8

R. Oui.9

Q. Pouvez-vous faire cela succinctement pour que nous puissions poursuivre ?10

R. Je m'oppose au contenu de ce document.11

Ici, il y a une prétendue signature qui m'appartiendrait, alors que je ne vois même12

pas mon nom. Pour ce faire, le conseil de la Défense se trompe.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Il... Il est question du... de14

(Expurgé) ?15

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : D'accord, cela sera inscrit au17

procès-verbal.18

Nous pouvons poursuivre.19

Me FAAL (interprétation) : Très bien.20

Q. Madame, ma question est la suivante : en 2006 et en 2007, vous (Expurgé)21

(Expurgé);22

qu'avez-vous à répondre à cela ?23

Non, vous vous occupiez (Expurgé)24

(Expurgé)25

R. Veuillez me préciser le mois.26

Je vous ai dit que j'ai arrêté de travailler (Expurgé)... 2007, plutôt.27

Je voudrais expliquer ceci aux juges : (Expurgé) m'a appelée... (Expurgé)28
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pouvait m'appeler pour travailler de façon ponctuelle, mais si quelqu'un d'autre1

m'appelait, je ne pouvais pas refuser.2

Q. Lorsque j'ai commencé à vous interroger, je vous ai dit que (Expurgé)3

(Expurgé); est-ce que vous vous souvenez de cela ?4

R. (Expurgé).5

Q. Eh bien, vous avez déclaré précédemment que vous (Expurgé)6

(Expurgé) ; est-ce que vous vous en souvenez ?7

Bref, poursuivons.8

Cet article est paru (Expurgé)... En fait, il est paru le (Expurgé) 2008, et c'est... il9

faisait suite à la première publication d'un article du (Expurgé) 2008. Et on peut lire10

dans cet article la chose suivante...11

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, permettez-moi de donner la12

référence : KEN-OTP-0038-0020.13

C'est un article qui raconte ce qui s'est passé à Kiambaa.14

Q. Et voilà ce qui y est dit : (Expurgé)15

(Expurgé)16

(Expurgé)17

(Expurgé) l'église Assembly of God de Kiambaa.18

Est-ce la vérité ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce vrai par rapport à20

quoi ?21

Me FAAL (interprétation) : D'accord, je vais poser des questions plus simples.22

Q. Est-ce que c’est à vous qu'il est fait référence, (Expurgé) à laquelle il fait23

référence dans cet article ?24

R. (Intervention non interprétée)25

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : L'interprète n'a pas entendu ce que le26

témoin a dit.27

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je n'ai pas entendu l'interprétation.28
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pouvez-vous reposer la1

question.2

Me FAAL (interprétation) :3

Q. (Expurgé) fait référence dans cet article ?4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, je sais que vous5

êtes pressé par le temps, mais avez-vous montré ce document au témoin ?6

Me FAAL (interprétation) : J'ai donné lecture de ce qui... ce qui y figure pour aller7

plus vite. C'est un document de l'Accusation, Monsieur le Président, ils devraient le8

connaître.9

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, c’est peut-être un10

document de l'Accusation, mais la procédure correcte pour le prouver exige que l'on11

pose des questions préalables, et à mon humble avis, l'on devrait procéder de cette12

façon.13

D'abord, que l'on fasse confirmer par le témoin si elle a (Expurgé) le jour14

où (Expurgé) a eu lieu, puis lui poser des questions15

sur cela.16

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, nous l'avons déjà fait. Le témoin a17

dit « (Expurgé)», après quoi je lui ai fait lecture de ce qui18

est contenu dans cet article. Et je crois que sa réponse confirme le fait que (Expurgé)19

(Expurgé) fait référence.20

Mais Monsieur le Président, je pourrais simplement reposer la question au témoin.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, je crois que ce serait22

mieux.23

Me FAAL (interprétation) :24

Q. Madame le témoin, êtes-vous la Githuthwa à laquelle il est fait référence dans cet25

article ?26

R. Je vous demanderais de me donner une copie de cet article pour le lire.27

Me FAAL (interprétation) : Pourrait-on, s'il vous plaît, remettre une copie au témoin,28
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Monsieur le greffier d'audience ? Et le paragraphe pertinent est surligné en vert.1

Madame le greffier d'audience, pourriez-vous également l'afficher à l'écran ? Il figure2

déjà... Il est déjà affiché à l'écran ? Très bien.3

(L'huissier d'audience s'exécute)4

Monsieur le Président, il s'agit du septième paragraphe, onglet 5.5

Q. Est-ce que vous pouvez le lire : (Expurgé)6

(Expurgé)7

(Expurgé)8

(Expurgé) l'église9

Kenya Assemblies of God de Kiambaa. »10

Est-ce que (Expurgé) est question dans cet article ?11

R. (Expurgé), mais je me demande pourquoi on n'a pas écrit le nom (Expurgé)12

(Expurgé). Il y a beaucoup de personnes qui portent (Expurgé), ça peut...13

ça pouvait être (Expurgé) ou (Expurgé), ou quelqu'un d'autre, alors veuillez14

m'expliciter.15

Q. Madame le témoin, vous avez déclaré à la Chambre que votre mari s'appelle16

(Expurgé), n'est-ce pas ; oui ou non ?17

R. OK (phon.). Quel est le nom de famille de (Expurgé)?18

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : L'interprète de la cabine swahili demande19

encore une fois à M. Faal d'attendre que l'interprétation soit finie.20

L'INTERPRÈTE ANGLAIS-FRANÇAIS : Microphone, Maître Faal.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :22

Q. Madame le témoin, d’abord d'après cet extrait, est-ce que vous pouvez nous dire23

qu'il s'agit (Expurgé)? Est-ce que le journaliste parle de vous ?24

R. Je ne sais pas moi, je lis cet article, il y a des choses que... qui m'étonnent.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, je pense que26

vous pouvez passer à autre chose.27

Me FAAL (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.28
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Q. Eh bien, je vais vous montrer des photographies de vous travaillant en tant que...1

(Expurgé) qui2

nous a présenté ces... qui nous a remis ces photographies et nous allons le citer3

comme témoin.4

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, veuillez afficher à l'écran5

le document KEN-D09-0019-0163. Pouvez-vous, s'il vous plaît, afficher cela à l'écran ?6

Veuillez agrandir la photographie, s'il vous plaît.7

(Le greffier d'audience s'exécute)8

Q. Madame le témoin, vous êtes d'accord avec moi pour dire que c'est bien vous,9

vous êtes... (Expurgé), c'est bien cela non ?10

R. Avant de vous répondre, expliquez-moi.... pouvez-vous me dire comment11

(Expurgé). Je suis avec (Expurgé),12

pouvez-vous me l'expliquer avant de répondre à votre question ?13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Madame le témoin, le14

conseil n’a pas à vous expliquer cela. Essayez de ne pas poser de question au conseil,15

la seule question que vous devez lui poser, c’est si vous ne comprenez pas la16

question qu'il vous pose. À ce moment-là, vous…vous pouvez lui demander de17

répéter. Pour l'instant contentez-vous de répondre aux questions qu'il vous pose18

pour que nous puissions en terminer rapidement.19

Q. Est-ce que c’est vous que l'on voit sur la photographie ?20

R. Oui. C'est bien moi.21

Q. Est-ce qu’il s'agit d'une ferme où l'on (Expurgé)?22

R. Oui.23

Me FAAL (interprétation) :24

Q. Je vais vous montrer une deuxième photographie. Et celle-ci porte la référence25

D01 ... En fait, D0165.26

(Expurgé)27

(Expurgé)28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 94/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 94/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 95

Me FAAL (interprétation) : Oui, bien sûr, Monsieur le Président.1

Veuillez afficher cette photographie à l'écran, la photo D0165.2

(Le greffier d'audience s'exécute)3

Ça n'est pas la photo que j'attendais, je me suis peut-être trompé. La 64 — 64 —4

toutes mes excuses, s'il vous plaît.5

(Le greffier d'audience s'exécute)6

Q. Madame le témoin, seriez-vous d'accord pour reconnaître que vous êtes la7

personne se trouvant au milieu de la photo, (Expurgé)8

(Expurgé)9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce qu'on doit faire cela10

de nouveau, Maître Faal, avec une photo encore ?11

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président. Ce sera ma dernière question.12

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Eh bien, allez-y.13

Me FAAL (interprétation) : Madame le témoin, pouvez-vous confirmer que vous êtes14

bien la personne figurant (Expurgé)15

(Expurgé)16

R. C’est moi. Mais permettez-moi de m'expliquer.17

Me FAAL (interprétation) : Je voudrais faire verser ceci au... au dossier des preuves18

et puis ensuite, le témoin peut s'expliquer.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Est-ce qu'on peut procéder au contraire à l'opposé,20

s'il vous plaît ?21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) :22

Q. Madame le témoin, est-ce que vous pouvez vous expliquer, s'il vous plaît ?23

R. Lorsque j'étais encore une jeune fille sans enfants, je (Expurgé) avec ces gens.24

Vous regardez cette personne Shosho (phon.), j'allais lui rendre visite, je pouvais faire25

le ménage, elle me demandait d'aller avec « lui » au champ. Même aujourd'hui, si26

elle me demande (Expurgé) pour elle, je le ferai. Donc, c’est la grand-mère, et c’est27

une amie proche, donc c'était comme ça. Et l'autre personne qui est à côté, qui faisait28
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le travail, c’est (Expurgé) et cette vieille maman travaillait avec ce1

jeune homme.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci.3

Maître Faal.4

Me FAAL (interprétation) : Puis-je demander que ces deux document soient versés5

au dossier des preuves, s'il vous plaît ? Et Monsieur le Président, je n'ai plus d'autres6

questions.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Pas d'objection, je suppose.8

M. STEYNBERG (interprétation) : Non, pas d'objection.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Les deux photos seront ainsi10

inscrites à la suite dans le... la liste des pièces de la Défense de M. Ruto.11

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président ? Le document12

KEN-D09-0019-0163 (phon.) se verra attribuer la cote suivante : EVD-T-D09-00013 et13

portera la référence « pièce de la Défense de Ruto n° 13 ». C’est un document14

confidentiel.15

De la même manière, le document KEN-D09-0019-0164 se verra attribuer la référence16

suivante : EVD-T-D09-00014 et sera « la pièce de la Défense Ruto n° 14 ». C’est un17

document confidentiel.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Merci beaucoup.19

Maître Faal, eh bien, vous avez respecté votre promesse. Vous avez terminé20

effectivement avant la fin de la journée.21

Monsieur le Procureur, est-ce que vous avez un contre-interrogatoire à faire ou un22

interrogatoire complémentaire ?23

M. STEYNBERG (interprétation) : Et il va falloir que nous revoyions tous ces24

documents volumineux présentés par Me Faal cet après-midi, surtout que l'on a25

mené le contre-interrogatoire sans citer de nom dans les livres. Donc, il est important26

de faire cela. Mais enfin je peux commencer effectivement dès cet après-midi, mais27

cela va prendre un certain temps. Ça ne devrait pas prendre plus d'une heure lundi28
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matin.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous voudrions terminer la2

déposition de ce témoin aujourd'hui.3

M. STEYNBERG (interprétation) : Puis-je disposer d’un instant pour m'organiser, s'il4

vous plaît.5

(Discussion au sein de l'équipe du Procureur)6

Merci, Monsieur le Président.7

QUESTIONS SUPPLÉMENTAIRES DU PROCUREUR8

PAR M. STEYNBERG (interprétation) :9

Q. Madame le témoin, je voudrais revenir sur un certain nombre de points qui ont10

été soulevés par mon contradicteur ces dernières années (phon.).11

Est-ce que je peux commencer par ces dernières photos qui vous ont été présentées,12

celles (Expurgé), apparemment, dans (Expurgé)?13

Est-ce que vous vous souvenez des questions qui vous ont été posées ?14

R. On m'a posé la question de savoir si la photo représentait ma personne ; j'ai15

répondu... j'ai répondu « oui ».16

Q. Est-ce que vous pouvez expliquer à la Cour, d'après vos souvenirs, à quel17

moment est-ce que ces photos auraient été prises ?18

R. Je ne m'en souviens pas. C'était deux ans peut-être avant que nous soyons19

attaqués en 2007 (Expurgé).20

Deuxièmement, (Expurgé). Le jeune du nom (Expurgé)21

À un certain moment, on a introduit (Expurgé) en provenance de22

(Expurgé). Moi, je travaillais (Expurgé)23

(Expurgé)... non, de (Expurgé), tout près de (Expurgé). Personnellement, je suis allée24

dans un marché de (Expurgé) on vendait (Expurgé). C’est moi qui ai... qui ai25

dit à (Expurgé) où il pouvait acheter ses (Expurgé). Donc, je ne... je26

n'étais pas avec (Expurgé)le plus souvent,même lorsqu'il y a eu des violences, une de27

ses vaches est restée dans ce champ ou cette ferme.28
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Mon (Expurgé) est venu prendre sa vache qui venait de faire trois jours1

dans cette ferme.2

Q. Je n'ai pas besoin de beaucoup de détails au sujet de la vache. Ce que je voudrais3

savoir, c’est si vous étiez employée à cette fin ou bien… Comment se fait-il que vous4

soyez sur ces photographies ?5

R. J'étais en promenade. Moi, je n'avais pas des... un... quelconque rendez-vous avec6

eux (phon.) et comme je partais... on m'a demandé d'aller visiter la ferme. Et moi, je7

ne savais pas si on me photographie, il y aura des conséquences. Mais moi, vraiment8

je n'y étais pas invitée. Je n'y étais pas employée (correction de l'interprète).9

Q. On vous a montré un article qui est paru dans le... la presse, et qui vous décrit, au10

moment où cet article a été... a été publié, (Expurgé) 2008, on vous décrit comme11

étant (Expurgé). Est-ce que vous12

pouvez faire un commentaire sur ce point ?13

R. En 2008, (Expurgé) étaient où (phon.) ?14

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Peut-on demander au témoin de répéter sa15

réponse ?16

M. STEYNBERG (interprétation) :17

Q. On vous demande de bien vouloir répéter votre réponse, Madame le témoin, s'il18

vous plaît.19

R. Je disais ceci : on parle de 2008. Il n’y avait pas (Expurgé) qui étaient20

dans ces champs. (Expurgé) étaient abîmés cette année, l'année au cours21

de laquelle nous avons été a... attaqués. Ces fruits étaient abîmés ; c'était au mois de22

juin. La première chose... les tuyaux étaient abîmés, il n'y avait pas moyen d'arroser23

les champs ; donc, tout cela, c’est du mensonge.24

Q. Est-ce que vous pourriez répéter pour que je comprenne bien : qu'est-ce qui s'est25

passé au mois de juin ?26

R. J'ai dit ceci : on avait enlevé (Expurgé); alors à ce27

moment-là, on ne pouvait pas continuer à cultiver les fruits de la passion... les fruits28
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de la passion ; je parle bien de l'année 2008.1

L'INTERPRÈTE SWAHILI-FRANÇAIS : Il s'agit bien (Expurgé) et non (Expurgé)2

(Expurgé) (correction de l'interprète).3

M. STEYNBERG (interprétation) :4

Q. Mon contradicteur vous a posé des questions au sujet d'une vidéo (Expurgé)5

(Expurgé) des incidents de l'église de Kiambaa, devant la caméra ; est-ce que vous6

vous souvenez de cela ?7

R. Oui.8

Q. Et on vous a demandé... enfin, (Expurgé) des questions sur le fait que, dans9

cette vidéo, vous avez déclaré que le 31 décembre 2007, vous vous êtes rendue à10

l'église de Kiambaa (Expurgé) le soir ; est-ce que vous vous souvenez de cette11

question ; est-ce que vous vous souvenez qu'on vous a montré cet extrait ?12

R. Oui. Je me le rappelle.13

Q. Et vous avez expliqué pour quelle raison (Expurgé), pour14

quelle raison (Expurgé) pas révéler vos secrets, est-ce que vous vous15

souvenez de cela ?16

R. Oui.17

Q. Il s'agit de KEN-D09-0018-0060, pour le procès-verbal.18

On vous a également posé des questions sur le fait que cela s'écarte de la déposition19

que vous avez donnée devant cette Cour. En effet, le 31, vous étiez, en fait, à la20

(Expurgé), où (Expurgé), entre autres choses, un21

rassemblement de jeunes kalenjin : est-ce que vous vous souvenez de cela ?22

R. Oui.23

(Expurgé)24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

(Expurgé)27

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, je pense que cette question n'est28
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pas appropriée dans l'interrogatoire complémentaire ; (Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

M. STEYNBERG (interprétation) : C’est une question qui est apparue pour la4

première fois dans le contre-interrogatoire, sur la base d'une pièce qui a été produite5

pour la première fois au cours de ce contre-interrogatoire, et il faut que le témoin ait6

la possibilité de donner une explication à ce sujet.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : La question est autorisée.8

M. STEYNBERG (interprétation) :9

(Expurgé)10

(Expurgé)11

(Expurgé)12

(Expurgé)13

(Expurgé)14

(Expurgé)15

(Expurgé)16

Q. Merci, Madame le témoin.17

Autre aspect de cette vidéo, qui vous a été présentée, et à cause du temps qui passe,18

je vais juste lire la transcription qui dit : « (Expurgé)19

(Expurgé)20

(Expurgé)21

(Expurgé) » Est-ce que (Expurgé)22

R. Oui. (Expurgé).23

Q. Toutes mes excuses.24

(Expurgé)25

(Expurgé)26

R. (Expurgé)27

(Expurgé)28
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(Expurgé)1

(Expurgé)2

(Expurgé)3

Q. Merci, Madame le témoin.4

Autre aspect de votre déposition : on vous a montré des vidéos ; mon5

contradictoire (phon.) vous les a montrées, au sujet d'événements qui auraient eu lieu6

(Expurgé)7

(Discussion au sein de l'équipe du Procureur)8

... toutes mes excuses, (Expurgé).9

M. Ruto, apparemment, assistait à une réunion politique. Est-ce que vous vous10

souvenez de cela ?11

R. Est-ce que vous pouvez reprendre votre question ?12

Q. Mon collègue vous a montré une vidéo... en fait, un article de journal où il13

prouverait que M. Ruto se trouvait à un meeting à Nairobi (Expurgé). Est-ce14

que vous vous souvenez de cela ? Est-ce que vous vous souvenez de ces documents ?15

R. Oui, je me le rappelle.16

Q. Et sur la base de cette pièce qui vous a été présentée, il a déclaré que vous auriez17

fabriqué, inventé votre version (Expurgé)18

(Expurgé) à cette date ; est-ce exact ?19

R. Je ne peux pas inventer des choses que je n'ai pas vues. Pourquoi est-ce que je n'ai20

pas parlé d'autres personnes ?21

J'ai cité M. Ruto.22

Ce que je suis en train de dire, il n'y a personne qui me l'a raconté ; je l'ai vu23

moi-même de mes propres yeux.24

Q. Il n'est pas clair. La date à laquelle vous auriez fabriqué cet élément de preuve25

n'est pas claire selon mon... selon mon collègue.26

Est-ce que c’est la première fois que vous ayez parlé de ces réunions devant la Cour ?27

Enfin, j'ai dit aujourd'hui, au départ, mais je veux parler d'ici, devant cette Cour,28
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dans votre déposition ces derniers jours ?1

R. Je n'ai jamais parlé des rencontres organisées par (Expurgé). Je suis venu le dire à2

la Cour pénale internationale. Pour quelle raison ? Plusieurs fois, j'ai dit : si je l'avais3

dit au village, je ne serais plus vivante.4

Q. Et à qui avez-vous mentionné ces choses-là à la CPI pour la première fois ?5

R. On a pris ma déclaration. C'était (Expurgé). Ce sont là les6

personnes qui ont pris ma déclaration.7

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, à ce stade — je n'aime pas8

beaucoup interrompre —, mais nous faisons objection à l'introduction de la9

déclaration précédente du témoin pour la raison simple suivante : l'Accusation10

savait que le témoin avait donné une déclaration. Le témoin est venu devant la Cour,11

a déposé et a donné une version totalement différente de celle qu'elle avait donnée à12

l'Accusation ; et l'Accusation était bien au courant de ce fait.13

Nous n'étions pas au courant... Nous avons été pris de court. Nous avons dû14

rechercher tous ces éléments partout. Nous avons cherché des éléments de preuve.15

Maintenant, nous avons ces... ces allégations. L'Accusation a accepté ces... ces16

éléments de preuve ; ils ont accepté de les vérifier, même si ces éléments étaient17

totalement différents de la déclaration qu'ils avaient entendue du témoin18

précédemment. Ils l'ont accepté. Et maintenant, ils réalisent que ces éléments de19

preuve ont été remis à jour, contestés dans le contre-interrogatoire, et ils veulent20

réintroduire la déposition précédente du témoin en guise de clarification.21

Nous déclarons, Monsieur le Président, que l'Accusation est un représentant de la22

Cour et qu'il a l'obligation de tirer cet élément au clair, et non pas de... d'aveugler la23

Défense, parce que nous n'avions pas ces éléments de preuve pour les contredire.24

Nous n'aurions pas fait une enquête. Si nous n'avions pas eu ces éléments, nous25

n'aurions pas été en mesure de les contredire.26

Voilà la situation où nous nous trouvons, maintenant qu'ils réalisent que nous avons27

apporté cet élément ici, que nous l'avons utilisé, alors ils veulent changer et revenir28
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aux allégations précédentes faites par le témoin.1

Nous disons que cela n'est pas équitable, que l'Accusation ne devrait pas être2

autorisée à procéder de cette façon.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Réponse, Monsieur4

Steynberg ?5

M. STEYNBERG (interprétation) : Malheureusement, c’est tout à fait la situation que6

j'avais prévue lorsque j'avais demandé de traiter de cette question en l'absence du7

témoin hier matin.8

Et étant donné que le témoin est présent, je vais être limité dans ma réponse.9

Tout d'abord, dire que le témoin avait donné une version totalement différente n'est10

pas du tout exact. Nous connaissons les détails.11

Dire que l'Accusation a trompé et souhaité aveugler la Défense n'est pas exact non12

plus.13

Les détails dont nous avons discuté n'étaient pas essentiels dans le dossier de... de...14

de l'Accusation.15

Comme mon collègue l'a déjà dit, cela ne figure même pas dans le dossier... dans le16

document des... des charges... contenant les charges.17

En fait, ce qui constitue un élément de preuve en alibi, c'est cela qu'ils ont attaqué,18

la... la capacité du témoin à rappeler les faits pertinents et non pas sa crédibilité.19

L'Accusation a appelé... La Défense a appelé le témoin « un menteur » sur la base de20

quelque chose qui peut être expliqué, qui peut être montré.21

Mes collègues ont également fait référence à un document, un certain nombre de22

reprises, et présenté des extraits de ce document au témoin. Alors, je dis que23

l'Accusation devrait être autorisée à, au moins, revenir sur ce point, sur ce document,24

donner la possibilité aussi au document... au témoin — pardon — de... d'expliquer25

tout cela.26

Me FAAL (interprétation) : Trente secondes pour réagir à cela.27

Je trouve qu'il devrait y avoir... Je trouve qu'on ne devrait pas continuer à débattre28
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sur ces questions. L'Accusation a eu la possibilité de présenter ses éléments de1

preuve, elle ne devrait pas être autorisée à réintroduire de nouveaux éléments de2

preuve. Nous n'avons pas de... d'autre choix que de demander à pouvoir revenir sur3

ces éléments de preuve, contester ces éléments de preuve.4

Et nous avons, nous aussi, des pièces à ce sujet, Monsieur le Président.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : L'objection n'est pas retenue.6

Me FAAL (interprétation) : Dans ce cas, nous demanderons qu'après que7

l'Accusation « soit » autorisée à introduire ces éléments de preuve, eh bien, que nous8

soyons autorisés, nous, à réinterroger le témoin sur ce même point, parce que cet9

élément de preuve a déjà été divulgué à l'Accusation. Et il n'y a... c’est... et cet10

élément de preuve ne... n'est pas apparu dans la déposition du témoin.11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Nous allons autoriser cette12

question à être posée, et nous verrons, ensuite, comment nous traitons de l'autre13

requête que vous avez présentée. Ce qui ne veut pas dire que vous serez ou vous ne14

serez pas autorisé pour le moment, mais, pour le moment, j'autorise la question.15

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.16

Q. Madame le témoin, avant que les avocats ne commencent à débattre de cette17

question, je vous demandais si vous aviez expliqué à qui que ce soit d'autre au sein18

de la CPI votre version des différentes réunions auxquelles (Expurgé)19

(Expurgé) C'est exact ?20

R. La première personne à qui j'ai donné la déclaration, c’est (Expurgé)21

(Expurgé). À part ces deux personnes, il n'y a personne d'autre à qui j'ai fait une22

déclaration.23

Voire, chez nous, je n'ai parlé à aucune personne relativement à ces réunions.24

(Discussion entre les juges au siège et le greffier d'audience)25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, de26

combien de temps pensez-vous encore avoir besoin ? Je m'explique.27

Voici la situation : la bande d'enregistrement touchera à sa fin dans quatre minutes,28
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y compris le moment que je prends pour vous expliquer cela. Après cela, nous avons1

reçu des informations. Nous précisons que si nous devons poursuivre, nous allons2

devoir faire une pause brève... brève pause pour changer de bande. Et nous3

pouvons... pourrons revenir que dans 15 minutes, et ce sera tout.4

M. STEYNBERG (interprétation) : Je pourrais, alors, traiter cette question plus tard,5

dans le temps qui me sera alloué.6

Me FAAL (interprétation) : Peut-être devrait-on garder à l'esprit le fait que nous7

avons déposé une requête aux fins d'être autorisé à présenter des questions en8

réfutation.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Tachez de poursuivre en10

permettant... en prévoyant suffisamment de temps à la Défense pour qu'elle puisse11

également intervenir. Et nous verrons comment nous allons statuer.12

M. STEYNBERG (interprétation) : Très bien, Monsieur le Président, je vais essayer13

d'accélérer les choses.14

Monsieur le greffier d'audience, veuillez afficher à l'écran le document15

KEN-OTP-0090-0656, la page où l'on peut voir une signature.16

Q. Et en attendant que la page... la page nous soit affichée à l'écran, Madame le17

témoin, pouvez-vous nous confirmer la date qui a déjà été consignée au compte18

rendu, la date à laquelle vous avez fait cette déclaration, soit (Expurgé)?19

Le confirmez-vous ?20

R. Oui.21

Q. Un instant, je vous prie, le temps que le document soit affiché à l'écran.22

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Est-ce que le document est23

dans le classeur ?24

Monsieur Steynberg, le document fait-il partie des... Est-il dans le classeur de la25

Défense ?26

M. STEYNBERG (interprétation) : Je crois que oui, mais je ne me souviens pas de27

l'onglet. Il s'agit de la déclaration attribuée à ce témoin.28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 105/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 105/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 106

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous ne parlez pas de1

l'onglet 1 ?2

M. STEYNBERG (interprétation) : Je ne dispose pas du même classeur que vous,3

alors, je ne suis pas en mesure de répondre à votre question.4

La référence ERN est la suivante : KEN-OTP-0090-0640 — 640.5

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Bon, nous allons faire une6

brève pause.7

Monsieur le greffier d'audience, combien de temps pour que l'on puisse changer la8

bande d'enregistrement ?9

(Discussion entre les juges sur le siège et le greffier d'audience)10

Nous reviendrons à 17 h 15.11

Nous allons suspendre l'audience et reprendre à 15... 17 h 15.12

Je ne pense pas qu'il soit nécessaire que le témoin quitte le prétoire.13

Nous allons juste suspendre l'audience 15 minutes.14

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.15

(L'audience à huis clos partiel suspendue à 17 h 07 est reprise à 17 h 21) Reclassifié en audience16

publique. M. L'HUISSIER : Veuillez vous lever.17

Veuillez vous asseoir.18

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg.19

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, veuillez faire20

afficher le document KEN-OTP-0090-0006.21

Me KHAN QC (interprétation) : Avant cela, Monsieur le Président, j'aimerais que l'on22

n'affiche pas ce document, parce que je ne comprends pas.23

Et je dirais ce que je pourrais dire en la présence du témoin : je ne suis pas certain24

que la base sur laquelle se fonde le Procureur pour présenter ce document au témoin25

a été établie par... a été établie par la Défense. C'est-à-dire que l'on a fabriqué des26

déclarations antérieures qui... qui nécessitent que l'on présente des éléments de27

preuve pour démonter cette allégation de... de... de fabrication.28
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La Défense dit tout simplement que les affirmations de M. Ruto... que M. Ruto était1

présent ne sont pas justes, ne sont pas véridiques.2

Pour déclarer un témoin hostile, il faut qu'il y ait des preuves que le témoin agit de3

façon hostile ou que le témoin, de l'avis de la Chambre, ne souhaite pas dire la vérité.4

Or, cela n'a pas été fait par l'Accusation, elle n'a pas tenu de telles affirmations à ce5

stade.6

L'Accusation a déjà dit à la Chambre que si... dans le cadre du contre-interrogatoire,7

si une question est soulevée et qui n'était pas anticipée, la... le... l'interrogatoire8

complémentaire intervient...9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous arrête.10

Le Procureur dit que vous ne leur avez pas donné préavis de cet événement qui a eu11

lieu (Expurgé), ailleurs. Et donc, le Procureur estime qu'il dispose d'éléments de12

preuve qui se rapportent à cet événement.13

Mais quoi qu'il en soit, nous n'allons... nous sommes... il n'y a pas de jury...14

Me KHAN QC (interprétation) : Je crois que ce n'est pas tout à fait ce que tente de15

faire le Procureur...16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Khan QC, Maître17

Khan QC, c'est quelque chose que nous pouvons faire au moment de discuter de18

l'importance et de l'appréciation des éléments de preuve.19

Me KHAN QC (interprétation) : Très bien, Monsieur le Président.20

M. STEYNBERG (interprétation) : Veuillez afficher à l'écran le document21

KEN-OTP-0090-00... 0640, et veuillez agrandir la partie inférieure du document, le22

bas du document.23

Faites défiler jusqu'en bas, s'il vous plaît.24

Q. Madame le témoin, pouvez-vous, s'il vous plaît, regarder la page affichée à l'écran25

et nous dire à qui appartient la signature... la première signature, celle du haut.26

R. C'est ma signature.27

Q. Pouvez-vous confirmer que ce document sur lequel on voit cette signature est la28
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déclaration que vous avez faite à la Cour, plus précisément à (Expurgé) et à un1

autre enquêteur ?2

R. Oui.3

Q. En haut de la page, l'on peut voir la date de cette audition, soit (Expurgé)4

(Expurgé)5

Êtes-vous d'accord avec cette date ?6

R. Oui.7

Q. Merci.8

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le greffier d'audience, pouvez-vous9

nous montrer la dernière page, KEN-OTP-0090-0656 ?10

Veuillez agrandir le premier paragraphe, s'il vous plaît.11

(Le greffier d'audience s'exécute)12

Merci.13

Q. Madame le témoin, pouvez-vous voir ce qui semble être la même signature ?14

R. Oui.15

Q. Je vais simplement dire rapidement ce que l'on peut lire sur cette déclaration en16

anglais : « Witness acknowlegdement — Déclaration du témoin.17

Cette déclaration a été lue en anglais et en swahili, et elle est véridique au mieux de18

mes connaissances et de mes souvenirs. »19

Est-ce que vous confirmez cela ?20

R. Oui.21

Q. Avant votre déposition devant la Chambre, est-ce qu’il vous a été donné22

l'occasion de lire... de relire cette déclaration ?23

R. Oui, je l'ai lue.24

Q. Étiez-vous satisfaite du contenu ?25

R. Oui.26

Q. Très bien.27

Je vais brièvement vous montrer deux extraits de cette déclaration et vous28
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demander...1

Me KHAN QC (interprétation) : Monsieur le Président, avant d'arriver à cela, mon2

contradicteur souhaite demander des précisions concernant la signature et les dates3

relatives aux présumées réunions, en... avant de poser la question.4

Ce qui est important pour l'évaluation de la crédibilité. Ce serait peut-être utile de le5

faire.6

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Ce document a déjà été7

utilisé par la Défense.8

Me KHAN QC (interprétation) : Monsieur le Président, nous n'avons pas demandé à9

ce que ce document soit un élément de preuve, et la procédure normale est d'utiliser10

des références... d'utiliser des extraits afin de rafraîchir la mémoire, mais on ne s'en11

sert pas comme élément de preuve. C'est ce qu'on fait d'habitude.12

Or, mon contradicteur, s'agissant d'une question dont il était au courant avant même13

de... de terminer son interrogatoire principal, nous préoccupe au plus haut point.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Monsieur le Président, nous savons déjà quelle est15

la déposition du témoin concernant ces jours.16

Le problème, c'est qu'il y a une différence. Il y a quelque chose de différent... de17

différent qui est intervenu, et c'est pourquoi nous souhaitons poser ces questions sur18

ces nouveaux éléments de preuve que la Défense a introduits, et à partir desquels ils19

ont tiré des conclusions.20

Et c'est sur cette base que je souhaite présenter cette déclaration au témoin.21

Me KHAN QC (interprétation) : Monsieur le Président, puis-je avoir un22

éclaircissement ? Et ça pourrait être utile...23

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Khan QC, suffit, s'il24

vous plaît.25

C'est Me Faal qui devrait en principe, nous en parler, de sorte qu'il n'y ait pas26

deux avocats de la même... représentant la même partie...27

Me KHAN QC (interprétation) : Monsieur le Président, j'ai parlé à Maître... à Me Faal28
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qui est conseil principal, et il est d'accord. C'est une question qui pourrait être utile.1

Si ce n'est pas utile, je m'en remets à vous, en fait.2

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Allez-y.3

Me KHAN QC (interprétation) : La crainte dont j'ai parlé tout à l'heure, c'est que si le4

Procureur craint que la réunion qui a été diffusée par la Défense n'a pas eu lieu en5

raison de quelque chose... ou parce... en raison de quelque chose qui figure dans la6

déclaration, soit, mais mon contradicteur ne tente pas de présenter cette déclaration7

à cette fin.8

Il voudrait présenter la déclaration au témoin pour se sortir d'une difficulté dont il9

était au courant à la fin de l'interrogatoire principal.10

Une fois que la Défense a abordé cette question relative aux dates auprès du témoin,11

le Procureur souhaite faire changer les dates, mais c'est très différent de... par12

rapport à ce... ce que nous disons.13

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Mais cette question peut14

faire l'objet d'un débat au moment où l'on évaluera la... la valeur probante des15

éléments.16

Me KHAN QC (interprétation) : Eh bien, Monsieur le Président, je n'en dirai pas plus.17

Tous les éléments de preuve, nombre d'heures ont été consacrés à ce... à une date en18

particulier. La Défense a déjà abordé toutes ces questions, nous ne faisons que réagir,19

en fait, à... aux déclarations d'un témoin de... de l'Accusation.20

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci, Monsieur le Président.21

Veuillez faire afficher à l'écran le document KEN-OTP-0090-0644.22

(Le greffier d'audience s'exécute)23

Est-ce que vous pourriez mettre en évidence le paragraphe 28 et le titre au-dessus de24

ce paragraphe ?25

Ce paragraphe a pour titre « Réunion (Expurgé)26

(Expurgé)», et je vais vous lire la première ligne.27

« (Expurgé) à 7 h du... du matin. »28
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Q. Est-ce que vous avez déclaré cela à l'enquêteur ?1

R. Oui.2

Q. Est-ce que vous avez un autre commentaire à faire à ce sujet avant que je ne passe3

à autre chose ?4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : C'est au sujet de la date ?5

M. STEYNBERG (interprétation) : Désolé, j'ai manqué la réponse.6

C'est au sujet de la... d'une date...7

Je n'ai pas de réponse à cela, à cette question.8

Je vais reposer la question.9

Q. Madame le témoin, si on lit la déclaration après cette première ligne, vous10

continuez en parlant d'une réunion où plusieurs (Expurgé) étaient11

« présents » et cetera, et cetera, et j'aimerais votre commentaire sur cette réunion12

de... à la concession de Mark Too et sur la date de cette réunion à la concession de13

(Expurgé).14

R. Je... Quelle autre réflexion je dois vous donner ?15

Moi, j'étais là, je voudrais affirmer devant la Cour que c'est vrai, c’était (Expurgé)16

— (Expurgé)— et (Expurgé) était là.17

Q. La question, c'est que, d'après votre déclaration, c’était (Expurgé).18

Que dites-vous à ce sujet ?19

R. Oui, c'est pourquoi j'ai dit : que dois-je dire encore, alors que je dis ma vérité ?20

Q. Merci. Je continue.21

M. STEYNBERG (interprétation) : Puis-je demander que l'on montre la dernière22

page à laquelle j'ai l'intention de me référer ? Il s'agit de KEN-OTP-0090-0646.23

Est-ce que vous pouvez montrer le dernier paragraphe, 40 ?24

M. LE GREFFIER (interprétation) : Est-ce que l'on doit montrer la version expurgée25

n° 1 ou toute autre version expurgée, ou la version non expurgée qui a été montrée26

jusqu'à maintenant ?27

M. STEYNBERG (interprétation) : De préférence, la version expurgée, s'il vous plaît.28
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M. LE GREFFIER (interprétation) : Il y a cinq versions expurgées, je vais montrer la1

première, c'est-à-dire le « _R01 ».2

M. STEYNBERG (interprétation) : Le dernier paragraphe, s'il vous plaît.3

M. LE GREFFIER (interprétation) : Voilà la cinquième version expurgée affichée.4

M. STEYNBERG (interprétation) : Merci.5

Q. Madame le témoin, le dernier paragraphe avec pour titre « la réunion (Expurgé)6

(Expurgé) à la concession (Expurgé)».7

La première ligne : (Expurgé) à nouveau à 7 h du8

matin, (Expurgé). Je suis arrivée9

sur place vers (Expurgé) du soir environ. Et vous décrivez ensuite une réunion,10

(Expurgé) par exemple que (Expurgé)11

(Expurgé)12

Est-ce que vous avez déclaré cela aux enquêteurs ?13

R. Oui, j'avais dit ça.14

Q. Avez-vous un commentaire à faire en ce qui concerne l'exactitude des dates... de15

la date qui est visée ici ?16

R. Laissez-moi lire. Il n'y a rien que je puisse ajouter.17

Q. Est-ce que vous n'avez pas de commentaires à faire en ce qui concerne l'exactitude18

de la date qui figure ici ?19

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, le20

témoin a déclaré qu'elle n'avait rien à ajouter. Vous devez aller au-delà.21

Me KHAN QC (interprétation) : Puis-je rappeler que les questions suggestives22

peuvent prendre plusieurs formes, même au cours d'un interrogatoire23

complémentaire, y compris la manière dont on utilise certains documents d’une24

certaine manière.25

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, vous26

devez passer à autre chose.27

M. STEYNBERG (interprétation) : Oui, je suis prêt à le faire, mais le témoin semble28
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vouloir dire quelque chose.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Oui, Madame, je vous en2

prie.3

R. Ils peuvent me le lire, et m'expliquer en swahili, vous savez, en anglais, je ne peux4

pas tout comprendre ; il y a des choses que je ne peux, peut-être, pas comprendre.5

Q. C'est juste la phrase que je vous ai lue, et qui vous a été interprétée en swahili,6

n'est-ce pas. C'est cela qui m'intéresse.7

Si vous le souhaitez, je peux vous la répéter.8

« (Expurgé) à nouveau à 7 h du matin pour (Expurgé)9

(Expurgé). »10

R. Il n'y a rien à ajouter.11

Q. Très bien.12

Voilà, j'en... c'est tout ce que je peux... j'ai à faire, étant donné le temps dont nous13

disposons.14

M. STEYNBERG (interprétation) : Je voudrais que les pages auxquelles j'ai fait15

référence soient versées au dossier des preuves, mais si mes contradicteurs préfèrent,16

pour que ce soit complet, l'ensemble du document peut être présenté, je n'ai pas17

d'objection.18

Me KHAN QC (interprétation) : Les verses... les extraits visés qui ont été lus dans la19

transcription restent partie du procès-verbal, et d'autres extraits, bien sûr, ont été20

cités, également, peuvent être laissés sans qu'on ait besoin de verser le document.21

Alors, maintenant, soit nous avons une déclaration ou un... une déposition viva voce22

n'est pas nécessaire, ou nous avons cet élément de preuve viva voce où il n'a pas23

besoin de présenter la déclaration.24

Et nous disons que mon collègue a fait référence à des extraits devant le témoin, il a25

lu ceux-ci, et il n'est pas nécessaire de verser quoi que ce soit au dossier des preuves.26

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Monsieur Steynberg, une27

difficulté avec cette proposition ?28
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M. STEYNBERG (interprétation) : Non, Monsieur le Président, normalement, une1

page qui est citée, effectivement, est versée, mais enfin, je n'ai pas de... de problème2

vis-à-vis de la proposition faite.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : À ce stade, eh bien, nous4

laissons cela, et les extraits qui ont été lus figurent au procès-verbal.5

Avant que vous ne continuiez, Maître Faal, Monsieur Fremr a une question à vous6

poser.7

M. LE JUGE FREMR (interprétation) :8

Q. Madame le témoin, comment pouvez-vous être aussi certaine de dates qui9

remontent à il y a cinq ans ? Parce qu’on vous a demandé... on vous a posé des10

questions en ce qui concerne (Expurgé)... Enfin, on vous pose des questions en11

(Expurgé) au sujet de dates qui remontent à (Expurgé).12

Est-ce que ces dates ont quelque chose de spécial pour vous pour que vous puissiez13

vous en souvenir.14

R. Oui.15

Q. Est-ce que vous avez inscrit ces dates dans votre calendrier ?16

R. Oui.17

Q. Madame le témoin, quand avez-vous commencé votre déposition devant la18

Chambre ?19

R. C’était le 17.20

Q. Bien, merci.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, vous étiez22

debout.23

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.24

Monsieur le Président, Madame, Monsieur les juges, admettrez comme moi que25

nous n'avons pas présenté d'éléments de preuve sur la nouvelle date, le26

(Expurgé) et le (Expurgé). La raison est évidente : cela ne faisait pas27

partie de la déposition du témoin.28
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Le témoin a parlé de réunions qui ont eu lieu (Expurgé) et le1

(Expurgé). Et nous avons donc présenté des éléments de preuve pour2

contredire ces propos.3

Pourquoi ? Eh bien, parce que nous, en tant que Défense, nous n'avons pas besoin de4

faire d'allégations, nous contre-attaquons.5

Et si vous relisez le compte rendu, avant de venir à la Cour, nous étions conscients6

des allégations qui ont été faites par le témoin.7

Or, dans... donc, les déclarations du témoin concernaient ces (Expurgé) dates, et nous8

avons présenté des éléments de preuve pour contrer ces dates.9

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Lorsque vous dites « les10

(Expurgé) jours », vous faites référence à quoi ?11

Me FAAL (interprétation) : (Expurgé) et (Expurgé)... et (Expurgé).12

Aucun élément de preuve, aucune allégation ne concernait ces (Expurgé) dates.13

Donc, nous n'avons pas eu à y réagir. C'est pourquoi nous n'avons pas présenté14

d'éléments de preuve sur ces dates.15

Étant donné qu'il s'agit d'un nouvel élément de preuve, nous vous demandons de16

nous donner l’occasion d'y réagir en contre-interrogeant le témoin. C'est la seule17

façon équitable de procéder.18

Sinon, cela signifierait que la Chambre autorise l'Accusation à la dernière minute de19

tenter une nouvelle tentative… de présenter de nouveaux éléments de preuve sur20

des questions qui n'avaient pas fait l'objet de contestations ou qui n’ont pas fait21

l’objet d'allégations, alors que nous nous n'aurons pas eu l'occasion de réagir ou de22

les réfuter, de contre-interroger le témoin sur ces points. Ce serait inéquitable à mon23

sens.24

C'est pourquoi nous vous demandons de nous autoriser à présenter les éléments de25

preuve dont nous disposons, à la lumière des nouveaux éléments de preuve qui ont26

été présentés au témoin, soit les dates du (Expurgé) et (Expurgé).27

Les allégations précédentes concernaient (Expurgé) et (Expurgé).28
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Et c'est pourquoi nous avons dû présenter des éléments en conséquence. Or nous1

faisons face à quelque chose de nouveau et nous vous demandons l'autorisation de2

nous… de pouvoir réagir. À mon humble avis, c'est la seule façon de procéder.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Faal, vous disposez4

d'éléments de preuve pour contrer ces nouvelles dates ; c'est ce que vous dites, pour5

réfuter ces nouvelles dates.6

Me FAAL (interprétation) : Oui, Monsieur le Président.7

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Voici la décision de la8

Chambre : vous pouvez présenter ces éléments de preuve, mais pas maintenant.9

Vous pouvez demander un versement direct au dossier, de vos éléments, comme10

nous l'avons indiqué précédemment ou par le truchement de nouveaux témoins qui11

viendront déposer.12

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, à notre sens, ce serait vraiment13

une invitation illimitée ou une... une... sans réserve à ce que le témoin tienne les14

propos qu'elle souhaite tenir sans donner l’occasion à la Défense de contester le récit15

dudit témoin. Or, nous estimons que ce serait extrêmement injuste. Les règles sont16

claires. Nous devons être autorisés à interroger les témoins dans les mêmes17

circonstances que l'Accusation ; lorsqu'il s'agit d'interroger les témoins, eh bien, c'est18

la Défense qui doit avoir le dernier mot. C'est la dernière à prendre la parole. Ce sont19

les règles.20

Et nous vous demandons de nous autoriser à poser des questions.21

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je comprends pourquoi22

vous avez ce... ce sentiment, or, la Chambre a décidé, et c'est ce qui arrive de temps à23

autres, les conseils doivent se conformer aux décisions.24

Les décisions sont peut-être erronées de la part de la Chambre et dans lequel cas, les25

avocats savent quoi faire.26

Me FAAL (interprétation) : Avec tout votre respect, Monsieur le Président, dois-je en27

conclure que le Président est en train de rappeler aux conseils qu'ils ont le droit28

ICC-01/09-01/11-T-42-Red2-FRA WT 04-10-2013 116/120 SZ TICC-01/09-01/11-T-42-Red3-FRA WT 04-10-2013 116/120 SZ T
En application de la décision de la Chambre de première instance V(a), ICC-01/09-01/11-981, en date du 24 septembre 2013, et des instructions
contenues dans les courriels en date du 17 octobre 2013 et du 26 mars 2014, la version de la transcription avec ses expurgations est rendue publique



Procès – Témoin KEN-OTP-P-0536 (Audience à huis clos partiel) ICC-01/09-01/11

04/10/2013 Page 117

d’interjeter appel de ces décisions.1

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Certainement, si tel est votre2

souhait.3

Me FAAL (interprétation) : Je demandais simplement pour faire préciser les choses.4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Vous avez le droit de faire5

ce que bon vous semble, ce qui vous semble juste dans les circonstances, y compris6

d’interjeter appel de la décision.7

Cela dit, nous devons passer à autre chose. La Chambre a statué.8

Me KIGEN-KATWA (interprétation) : Monsieur le Président, je n'ai pas eu à9

intervenir sur cette question et je ne veux pas que l'on ait l'impression que j'accepte10

la décision autorisant le témoin à dire des choses qui... et à ne pas faire l'objet11

d'interrogatoire supplémentaire.12

À la lumière des éléments de preuve présentés par l'Accusation, dans le cadre de son13

contre-interrogatoire, de son interrogatoire complémentaire, tout ce qui a été fait14

depuis le 17 a été mis de côté.15

Nous faisons face, maintenant, à une thèse qui est complètement différente. Et nous16

n'étions pas prêts à contrer ce récit.17

Cela dit, comme l'Accusation n'a pas présenté les choses... ne nous a même pas18

notifiés son intention de procéder de la sorte, nous n'avons pas pu nous préparer en19

conséquence. À ce stade, l'Accusation présente des éléments, alors que nous n'avons20

pas l'occasion de réagir, à moins que vous nous autorisiez à le faire.21

Monsieur le Président, Madame, Monsieur les juges, nous estimons avoir le droit de22

poser des questions et de présenter des éléments à ce témoin. Sinon, le témoin s'en23

tire en tenant des allégations très graves à l'endroit de nos clients, sans que nous24

n'ayons l'occasion de réagir. C'est notre sentiment et notre position.25

Un dernier mot, Monsieur le Président.26

M. Steynberg, le Procureur, que je respecte beaucoup et qui s'est montré très27

raisonnable jusqu'ici, n'a certainement pas d'objection à ce que nous ayons l'occasion28
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de contre-interroger ce témoin à la lumière de ces nouveaux faits.1

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, puis-je simplement ajouter que si2

vous me donniez l'occasion, je ferai de mon mieux pour m'en tenir à 10 minutes.3

(Discussion entre les juges sur le siège)4

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : La décision est maintenue.5

Le témoin a déjà fait l'objet d'un contre-interrogatoire assez exhaustif. Nous devons6

mettre fin aux débats, s'agissant du contre-interrogatoire.7

Les questions que vous avez soulevées sont prises en compte et seront prises en8

compte au moment de... du dépôt de vos écritures.9

Me FAAL (interprétation) : Monsieur le Président, quand, d'après vous, le moment10

serait opportun pour présenter nos observations ?11

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Quand ce sera le moment12

pour les parties de présenter ces... les éléments de preuve dans le cadre de13

l'interrogatoire principal et de... du contre-interrogatoire ainsi que de l'interrogatoire14

complémentaire. C'est à ce moment-là...15

Me FAAL (interprétation) : De quel témoin ?16

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : De ce témoin. Mais, comme17

je l'ai indiqué précédemment, si vous avez d'autres témoins qui pourraient venir et18

témoigner sur ce sujet, vous êtes... vous pouvez le faire. Nous ne vous empêchons19

pas de présenter des éléments de preuve sur ce point. Mais il ne faut pas toujours20

que ça soit en discréditant un témoin ou le récit du... dudit témoin.21

L'audience est levée.22

Nous reprendrons lundi, à 9 h 30.23

Entre temps, nous libérons le témoin qui a, ainsi, achevé sa déposition.24

Madame le témoin, nous sommes arrivés à la fin de votre rôle dans cette affaire.25

Vous êtes libre de quitter votre banc de témoin. Merci d'être venue. La Chambre26

appréciera la valeur de votre déposition.27

Merci.28
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Veuillez faire sortir le témoin. Et nous lèverons l'audience.1

Me KHAN QC (interprétation) : En attendant, Monsieur le témoin, pendant qu'on2

fait cela, est-ce que l'Accusation peut nous indiquer de combien de temps elle pense3

avoir besoin pour le prochain témoin ?4

Est-ce que l'estimation du temps a changé ou est-ce qu'il y a eu... ou est-ce que c'est5

le même... la même ?6

Nous souhaitons également obtenir des éclaircissements au sujet du prochain témoin7

et de celui qui viendra après.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Quelle était le... votre9

dernière question ?10

Me KHAN QC (interprétation) : D'abord, une estimation du temps nécessaire pour11

l'interrogatoire du prochain témoin. Ensuite, nous souhaitons obtenir une12

confirmation de l'identité du témoin qui... après le... le prochain témoin.13

Donc, les deux prochains témoins, qui sont-ils ? Et une estimation du temps14

nécessaire.15

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Laissons sortir le témoin16

d'abord, parce que ça ne la concerne pas, et nous pourrons alors en discuter.17

(Passage en audience à huis clos à 17 h 55) Reclassifié en audience publique18

M. LE GREFFIER (interprétation) : Monsieur le Président, le témoin va être19

accompagné en dehors du prétoire.20

Nous sommes à huis clos.21

(Le témoin est reconduit hors du prétoire)22

M. STEYNBERG (interprétation) : Le prochain témoin sera le 0326 et nous23

escomptons qu'à ce stage, l'interrogatoire prendra une journée et demie. Donc, à peu24

près, jusqu'à la pause déjeuner, mardi prochain.25

Après cela, ce sera le témoin 0189, comme prévu.26
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M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Khan QC, est-ce que1

ça répond à votre question ?2

Me KHAN QC (interprétation) : Oui. Très bien. Merci.3

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Maître Nderitu.4

Me NDERITU (interprétation) : Monsieur le Président, Madame, Monsieur les juges,5

je voudrais simplement vous indiquer que comme les deux prochains témoins ne6

seront pas forcément des témoins à statut double, je ne serai pas présent la semaine7

prochaine et je serai représenté par M. Orchlon Narantsetseg et Mme Carolin Herzig.8

M. LE JUGE PRÉSIDENT EBOE-OSUJI (interprétation) : Je vous remercie de nous en9

informer.10

Nous remercions les interprètes et les sténotypistes pour leur patience et merci de11

nous avoir permis de finir aussi tardivement.12

Merci.13

L'audience est levée.14

Mme L'HUISSIER : Veuillez vous lever.15

(L'audience est levée à 17 h 57)16

RAPPORT DE RECLASSIFICATION17
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